ZNANOST O KNJIŽEVNOSTI

                                                      Teorija književnosti

                                                                                           

            Povijest književnosti                                               književna kritika

                                                      Metodologija

· Teorija književnosti: proučava načine i zakonitosti nastajanja književnog djela, književne rodove i vrste, jezik djela da bismo djelo lakše razumjeli.

· Povijest književnosti: Proučava razvoj književnosti od njenih početaka do danas (epohe, pravci,....)

PODJELA KNJIŽEVNOSTI

                                                                                    

                                          po podrijetlu                       po vremenu

a) narodna / usmena               a) klasična

b) pisana / umjetnička            b) moderna

                               po rodovima:                                po vrsti:

a) lirika                      himna, oda, sonet, elegija, ditiramb...                

b) epika                      ep, epska pjesma, novela, roman....             

c) drama                     komedija, tragedija, drama u užem smislu         

d) diskurzivni rod      esej, kritika, putopis, feljton.....

                                                      po formi:

a) poezija

b) proza

c) drama

Osobine:

Lirika (grč. lyra – žičani instrument): subjektivna, osjećajna, slikovita, zasniva se na ritmu,

Epika: pripovijeda o događajima na objektivan način

Drama: djela namijenjena izvođenju na pozornici u obliku dijaloga i monologa

Diskurzivni rod: kombinacija između beletristike i znanstvene rasprave

LIRIKA

· poezija: djela u stihovima, vezanim ili slobodnim, a stihovi se lako prepoznaju i u govoru zbog posebnog ritma.

· lirske pjesme: nastale u Grčkoj kada se slavilo Bogove ili se tugovalo; pjevalo se u pratnji LYRE

· ritam: izmjena dugih i kratkih slogova. U Grčkoj su imali posebne oznake tj. STOPE 

· vječna inspiracija su bile MUZE: devet boginja, kćeri Zeusove 

· tradicionalni lirski oblici: himna, oda, ditiramb, epigram, epitaf, elegija

PJESNIČKE FIGURE: 

glasovne (figure dikcije):


Asonancija – nastaje ponavljanjem istih samoglasnika radi postizanja određenog zvukovnog ugođaja ili efekta (pr. „oko sokolovo“, jesenje veče“).

Aliteracija – ponavljanje istih suglasnika ili glasovnih skupina, ili ponavljanje istih suglasnika ili slogova na početku više riječi (pr. „Vijavica. Vjetar vije.“).

Onomatopeja – figura u kojoj se glasovima oponašaju zvuci iz prirode (pr. „graktati“, „cvrči, cvrči cvrčak...“).

Anafora – ponavljanje riječi na početku stihova.

„..i nema sestre ni brata,

I nema oca i majke,

I nema drage ni druga...“

Epifora – figura u kojoj se ponavljaju riječi na kraju stihova.
„...čujem u snu, 

sanjam u snu, 

vidim u snu...“
Simploka – ujedinjenje anaforu i epiforu; ponavljanje riječi i na kraju i na početku stihova.
„...prosipam plavetnilo svog pogleda.

Prosipam nježnost svog pogleda...“
Anadiploza – figura u kojoj se jedna ili više riječi s kraja stiha ponavlja na početku idućeg.


figure riječi:

Nastaju promjenom osnovnog značenja pojedinih riječi.

Metafora – naziva se skraćenom poredbom, tj. takvom poredbom u kojoj se ne kazuje što se sa čime uspoređuje nego se jedino izriče drugi član poredbe. Metaforom se značenje jedne riječi prenosi na drugu riječ prema načelu sličnosti. 

Umjesto da kaže „sok koji je crven kao krv“, pjesnik će reći: 

Iz rasprsnutih šipaka u vrtu
krv se cijedi
A. B. Šimić: Gorenje

Metonimija – figura kod koje se značenje prenosi prema nekim stvarnim odnosima. Umjesto jedne riječi koja označava određeni pojam upotrebljava se druga riječ koja je u nekoj stvarnoj vezi s prvim pojmom (pr. „Pero je snažnije od mača“ – misli se kako je pisanje snažnije od ratovanja).

Personifikacija – figura u kojoj se stvarima, pojavama, predmetima, životinjama ili biljkama daju ljudske osobine. 

„...Livade su me voljele,

Nosile su moj glas...“

Sinegdoha – figura u kojoj se dio uzima za cjelinu (pr. „Nemam ni kune“ – ne misli se da govornik nema jednu kunu nego da nema uopće novaca).

Eufemizam – označuje zamjenjivanje nekih riječi, koje se smatraju opasnima ili nepristojnima, nekim blažim izrazima (pr.„veseo“ umjesto pijan; laka žena = bludnica).

Epitet – ukrasni pridjev. Mogu biti i stalni epiteti ako se tijekom dijela stalno pojavljuju uz isti lik (npr. brzonogi Ahilej)


Alegorija – produžena metafora, tj. upotreba riječi u prenesenom smislu s tim što se pravi smisao otkriva tek ako određene pjesničke slike u cjelini zamijenimo pojmovima, ustanovivši tako na što se one zapravo odnose. Basna se, primjerice, u potpunosti zasniva na alegoriji. 

Simbol – zamjenjivanje neke riječi, životne pojave ili pojma njegovom uvjetnom, alegorijskom oznakom.
Stalni simboli rabe se u cjelokupnoj kulturi i književnosti (pr. „križ“ znači kršćanstvo, „bijela golubica“ mir).
Pjesnički simboli upućuju na značenje koje je shvatljivo tek u okviru pojedinog djela ili opusa nekog pjesnika. 

figure misli: 

Poredba – nastaje kada se nešto s nečim uspoređuje na temelju nekih zajedničkih osobina koje redovno nisu neposredno uočljive 

Antiteza – posebna vrsta poredbe koja se zasniva na opreci, odnosno suprotnosti. («Sit gladnu ne vjeruje.») 
Ponekad su rečenice u kojima se ona nalazi povezane sintaktičkim paralelizmom: 

Tijesan mi bijaše vijek, velebna bješe mi duša. 
J. P. Kamov: Ledeni blud 

Slavenska antiteza – posebna vrsta antiteze koja se zasniva od pitanja, negacije tog pitanja i odgovora (usp. početak «Hasanaginice»).

Hiperbola – svojevrstan način poredbe . To je figura preuveličavanja radi naglašavanja određenog stava prema predmetima, pojavama ili radnjama: «Rekao sam ti tisuću puta»

Litota – figura suprotna hiperboli. Umjesto preuveličavanja, ona umanjuje i ublažuje jer prvi izraz zamjenjuje slabijim i to negativnim i suprotnim: «Neće ti tamo biti loše.» (U značenju: «Bit će ti jako dobro.»)

Gradacija – nastaje takvim izborom riječi, slika i misli kojima se izaziva postupno pojačavanje ili slabljenje od početne predodžbe ili misli:

Gledo sam te sinoć. U snu. Tužnu. Mrtvu.
A. G. Matoš: Utjeha kose

Ironija – pjesnička figura putem suprotnosti; misli se zapravo suprotno od onoga što se kaže. («Ti si mi krasan prijatelj!»)



Sarkazam – okrutna, gorka i zajedljiva poruga, najčešće u obliku ironije koja potpuno obescjenjuje ono što se ironizira:


I vrt imade naša kuća:
Ukraj pruge drač,
Da igrajuć se u njem djeca
Zaborave na glad i plač. 
D. Cesarić :Vagonaši

Paradoks – figura u kojoj se izriče neka misao naizgled u sebi protuslovna ili suprotna općem mišljenju odnosno vjerovanju. 
Paradoks se obično pojavljuje u vidu protuslovnog zaključka koji, međutim, upozorava na dublji smisao onoga što je rečeno («Znam da ništa ne znam» Sokrat).

Oksimoron – posebna vrsta paradoksa u kojem se spajanjem protuslovnih pojmova stvara novi pojam odnosno predodžba: «mudra ludost», «rječita šutnja», itd.

figure konstrukcije: 

inverzija – obrnut red riječi

retoričko pitanje – pitanja na koja se ne očekuje odgovor

elipsa – kada iz rečenice izdvajamo pojedine riječi, a da se smisao ne mijenja (Mi o vuku, vuk na vrata).

Asindeton – nizanje riječi bez korištenja veznika

Polisindenton – gomilanje veznika bez gramatičke potrebe.

„ i nema ga mjesec,

I nema ga dva, 

I zima je već

I sniježi...“

EPIKA

Grč. epos – riječ. govor, priča

Književni naziv za pripovjedačku književnost u stihu ili prozi; književni rod koji se razlikuje od lirike i drame

Epika pripovijeda događaje na objektivan način, a karakterizira je širina pripovijedanja. 
Dijeli se na EPSKU POEZIJU i UMJETNIČKU PROZU.

Epska poezija -  ep i epska pjesma. 
Umjetnička proza – roman, novela….

PRIPOVJEDAČ:

a) sveznajući – ako je pripovijeda u 3.licu jednine i zna sve o likovima

b) nije sveznajući – u 1.l.jednine

FABULA: Može se pripovijedati KRONOLOŠKIM SLIJEDOM, PREKIDANJEM KRONOLOŠKOG SLIJEDA, RETROSPEKTIVNO

LIKOVI su nositelji ideja koje pisac prenosi čitatelju. Pripovjedač oblikuje likove na različite načine:

· opisivanjem vanjskog izgleda

· pripovijedanjem

· dijalogom

· monologom

· komentarima

· socijalno

· govorno

Podjela proznih vrsta

JEDNOSTAVNI OBLICI (književne vrste koje izvorno pripadaju usmenoj književnosti, kazivanje oblikuje te vrste)

a) MIT (epska vrsta koja oblikuje mitsku temu, najčešće o postanku svijeta. To je nekakav čovjekov pokušaj da objasni smisao i sudbinu svog postojanja)

b) LEGENDA (prikazuje najčešće život svetaca, likova nekršćanske mitologije, povijesnih ličnosti) DANAS – tekst koji govori o ljudima, pojedincima čiji bi život mogao biti uzor po moralnosti, žrtvi, trudu…

c) BAJKA (ep. vrsta u prozi ili stihu u kojoj se prikazuju stvarni i nadnaravni likovi i događaji, pojavljuje se kao usmena i umjetnička vrsta)

d) BASNA(e. vrsta u stihu ili prozi.… likovi su životinje i stvari koje dobivaju alegorijski smisao. Bliska je drami po ustroju jer se temelji na sukobu. Ismijava ljudske mane i ima pouku) 

SLOŽENI OBLICI: 

a) NOVELA – mali broj likova, jedno mjesto radnje, kratko vrijeme…

b) PRIPOVIJETKA – jedna radnja, malo veći broj likova

c) ROMAN – puno likova, veli broj epizoda, širok vremenski raspon 

roman po tematici: društveni, obiteljski, psihološki, povijesni, pustolovni, ljubavni, viteški, kriminalistički

prema piščevu tonu ili stavu: sentimentalni, humoristični, satirični, didaktični

prema načinu oblikovanja: roman lika, roman struje svijesti, roman esej, roman rijeka

(Roman struje svijesti – u 1. licu, a svijet psihe se iznosi u unutarnjem monologu. Sve se prepričava po principu asocijacija, bez redoslijeda, nema uzroka i posljedice)

(Roman esej – pripovjedač prepričava tuđe monologe (Proust, Woolf, Krleža, Joyce)

(proza u trapericama - proza u kojoj se pojavljuje mladi pripovjedač (1. ili 3. lice), pripovijeda razgovornim jezikom, dakle spontano pa se pojavljuju žargonizmi, vulgarizmi...)

DRAMA (ostatak proći kroz primjere drama)
Djelo namijenjeno pozornici (didaskalije), tamo se u potpunosti ostvaruje.

Nastala je u Grčkoj.

Dijeli se na: tragediju, komediju i dramu u užem smislu (likovi su iz svih slojeva društva, radnja je različita, ne završava nužno tužno ili sretno...)

Pisana je po licima, u formi dijaloga ili monologa

TEMELJNA CIVILIZACIJSKA DJELA

Priča o knjizi počinje u IV. tisućljeću pr.Kr. U prapovijesno doba su postojale lirske pjesme  povezane s pjevanjem i plesom; dramatizirali su se mitovi; a od proznih djela su to mitovi i legende.

BIBLIJA

Biblija je Sveto pismo. To je zbirka knjiga koje su u kršćanstvu, a svojim velikim dijelom i u židovstvu, svete i predstavljaju temeljni religijski dokument. 

Biblija je dakako u isto vrijeme važan kulturni dokument koji je izvor informacija za sveukupno proučavanje povijesti. U njoj ćemo naći opis i tumačenje povijesnih događaja, ona je prebogat izvor za proučavanje jezika i umjetnosti

Jezici Biblije: hebrejski, aramejski, grčki

Prvi i za razumijevanja Starog zavjeta najvažniji prijevod jest Septuaginta (LXX) nastala u 2. st. pr. Kr. Ime potječe od legende prema kojoj je u Aleksandriju pozvano sedamdesetak Židova iz Palestine da prevedu SZ s hebrejskoga na grčki za potrebe pripadnika židovske zajednice grčkog jezika.. 

Latinski prijevod: Vulgata (Vg.) potječe od sv. Jeronima. Vulgata je važna zato što je po njoj Biblija bila pristupačna cijeloj Europi i na njoj su se temeljili prijevodi sve do najnovijeg vremena.

Podijeljena je na Stari i Novi zavjet. 

Sve što je u Starom zavjetu (46 knjiga) zapisano podijeljeno je u POVIJESNE KNJIGE, MUDROSNE KNJIGE, PROROČKE KNJIGE, PSALME, PETOKNJIŽJE.

Novi zavjet (1.st.pr.Kr)je pisan uglavnom grčkim i sastoji se od EVANĐELJA; DJELA APOSTOLSKIH, POSLANICA i OTKRIVENJA IVANOVA(Apokalipsa).

JUDITA

· jedan od najdramatskijih biblijskih opisa i najmlađih dijelova Biblije

· iako je sadržaj najvjerojatnije samo piščeva literarna fikcija, on je svojom poukom i idejom vrlo stvaran

· knjiga veliča židovsku religiju i rodoljublje

· religija je toliko nacionalna, zakonska i praktična da se zapravo izjednačuje sa samim životom naroda i domoljubljem

· obrana domovine jest obrana vjere

· zbog svoje zbijenosti izražavanja, fino zapaženih detalja i plastičnih opisa, Judita je privukla mnoge umjetnike kista, pisane riječi i zvuka – jedan takav umjetnik bio je i M. Marulić kojeg je biblijska priča inspirirala za pisanje epa Judite

· gl. likovi su Holoferno koji je utjelovljena neprijateljska sila i Judita kao simbol židovskog naroda koji dolazi u sukob sa svojim neprijateljem

PJESMA NAD PJESMAMA

· ljubavna lirika

· nastala negdje u 4.st.pr. Krista – predaja ga pripisuje Salomonu; neki smatraju da je to djelo nastalo na dvoru Salomonovu u 10 st.pr. Krista

· tumači se već preko 20 stoljeća muče odgonetnuti o kojoj je ljubavi riječ

· pjesme su se najprije pjevale na svadbenim svečanostima, a uvrštene su u Bibliju (iako nisu bile sastavljene za nju) na temelju novog konteksta, a to je da veliča ljubav Jahve prema njegovom narodu

· međutim, od 18.st. javlja se mišljenje da je u Pjesmi nad pjesmama opjevana ljubav između zaručnika i zaručnice

· ljubavni osjećaji se iskazuju poredbama i metaforama koje nam sve to pobliže dočaravaju

· u današnjim izdanjima teksta Pjesme podijeljen je najčešće na 5 dijelova (Prvi susret, Uzajamna ljubav raste, Zaručnicu dovode zaručniku, Zaručničina ljubav na kušnji, Pristalost i radosti zaručnice)

· zaručnik koristi motive iz prirode kako bi opisao njezinu ljepotu te njezinu duhovnu ljepotu

· na kraju ističe njeno savršenstvo

· zaručnica na pitanje zbora kakav je njezin zaručnik, odgovara na sličan način kao i on – ističe ljepotu

· iskreni osjećaji i čistoća ljubavi; čovjekova povezanost s prirodom

KNJIGA POSTANKA

· 13.- 4. st. pr. Krista

· prva i najzanimljivija knjiga Petoknjižja

· tu nalazimo sličnosti s babilonskom i staroegipatskom književnosti

· dijeli se na 2 dijela – prvi iznosi židovske predaje o stvaranju svijeta, svemira, prvih ljudi i završava pričom o općem potopu – taj dio razmatra literature starog istoka i općeljudska pitanja o čovjekovoj sudbini

· druga ima povijesnu tematiku - prati život židovskog naroda od njegova praoca Abrahama do odlaska Židova u Egipat

KLASIČNA KNJIŽEVNOST

klasično a) otporno na modne mijene, nešto što ima stalnu vrijednost u književnosti i postaje uzor

                   b) istoznačnica za antički ( ono što pripada grčkoj ili rimskoj kulturi, a kad je riječ o jezicima onda su to grčki i latinski)

lat. classis = razredni, prvorazredni (u rimskoj kulturi su taj pridjev dobivali samo posebni. Kad se antička književna ostavština počela uzimati kao uzor, pridjev klasičan se počeo uzimati kao književnopovijesna odrednica) 

drama: Eshil, Sofoklo, Euripid, Aristofan

pjesništvo: Homer, Alkej, Sapfa, Anakreont...

filozofija: Platon, Aristotel, Pitagora, ...

proza: Ezop

HOMER

· živio oko 800 g. p. k.

· prema tradiciji ime najstarijeg poznatog grčkog pjesnika. U antici su mu pripisivali autorstvo: Ilijade, Odiseje, raznih epova s trojanskom i tebanskom tematikom, razne himne bogovima i šaljivi spjev «Boj žaba i miševa»

· koncem 18 st. razvila se sumnja u Homerovo postojanje, dolazi do rasprava o Homerskom pitanju

· postoje dvije struje:

1. Analitičari - Homer kao jedinstveni autor ne postoji, da su veliki epovi niz 

   manjih epskih pjesama vezanih uz Trojanski rat sabranih zajedno

2. Unitaristi - kažu da Ilijada i Odiseja su nastale kao djelo jednog genijalnog   

   stvaraoca koji je uobličio stariju građu i stvorio zaokružene epske cjeline

ILIJADA (24 pjevanja)

- 8.st. pr. Kr.

EPSKI ELEMENTI:

epski svijet: bogovi izravno utječu na ljude, određena je sudbina junaka i oni je nikako ne mogu promijeniti, božji predak

Epska radnja: događaj s posljedicama, ništa nije neočekivano jer je sve predskazano, 

Epski junak: izniman i poseban

Epski likovi: bogovi, polubogovi i smrtnici

Epska narativna tehnika: spori tempo zbog opisa i retardacija; stil je svečan i uzvišen.

HOMERSKO PITANJE: Homer se smatra prvim stvaraocem u europskoj književnosti. Ipak, o njegovoj ličnosti se razvilo pitanje koje se naziva HOMERSKO PITANJE.

· junački ep = opisuje desetu, zadnju godinu Trojanskog rata (počeo ga je trojanski princ Paris otevši iz Sparte ženu Mendelaja Helenu i odnio blago).

· Junaci Ilijade su vjerojatno postojali i prije Homera, ali kao dio pjesama. Ahilje je preteča tragičnog junaka: Hrabar je i nagao pa ga ta naglašenost svojstava dovodi do toga da učini tragičnu pogrešku koja vodi u propast.

Početak – srdžba Ahileja (rezultat svađe s Agamemnonom, bratom Menelaja)

· junački je ep jer je ep o Ahileju – majka je božica Tetida, a otac smrtnik. 

Prorečeno je da će doživjeti slavu, ali umrijeti mlad. On je polubožanski junak natprosječnih sposobnosti. Proročanstvo se ne može promijeniti (prorečeno mu je tri puta – simbolika brojeva).

Rat je originalno počeo sukobom Here, Afrodite i Atene. Paris je morao odlučiti koja je najljepša, Zeus je mislio da je on dobar sudac. Ali on nije odlučio po ljepoti nego po mitu i poklonima koje su mu poklonile božice. Afrodita je pobijedila i dala mu je Helenu. Ona je već bila zaručena, ali ju je Paris odveo. 

INVOKACIJA MUZA – po ovome ispada da je muza ta koja pjeva Ilijadu, a ne Homer.

STIH: heksametar (šestomjer)  UU/UU/UU/UU/UU/-                 

ODISEJA

· mlađi i kraći Homerov ep

· o Odisejevom povratku na Itaku iz trojanskog rata

· počinje invokacijom (zaziv muze da pomogne piscu napisati ep o junaku – domišljatom, lukavom, pametnom (duhovna snaga))

· opisuje mirnodopski život starih Grka – opasnosti i čari života, težak život žena i djece, dvorske zabave, glazbe

· radnja se zbiva 10 godina po padu Troje

· iznosi situacije osobnog i obiteljskog, čovjekova života, dok se u liku samog Odiseja prikazuje nemiran duh čovjeka koji je u stalnoj potrazi za novim saznanjima i spoznajama

USPOREDBA ILIJADA – ODISEJA

· heksametar

· Odiseja kraća

· Bogovi djeluju, ali ne tako izravno

· Stil je sličan, ali u Odiseji nema tako puno onih ukrasnih pridjeva

· Sudbina je prisutna, ali ona ne pokreće junake

· Ilijada je o ratu, a u Odiseji je mir

· Odiseja pokazuje isključivo pojedinca  

SOFOKLO: ANTIGONA

MJESTO I VRIJEME RADNJE :

Radnja se odvija u gradu Tebi za vrijeme Kreontove vladavine,u          6.st.pr.Kr.  

Radnja ovog djela je usko vezena s dramom "Kralj Edip".U njemu se(između ostalog)opisuje sukob Edipovih sinova. Naime, jedan od njih, zvan Polinik, odlazi iz Tebe jer mu njegov brat Eteoklo nakon godinu dana vladavine ne prepušta vlast po dogovoru. Ovaj se vraća nakon nekog vremena sa namjerom da pokori Tebu.Uskoro dolazi do sukoba same braće koji u isti trenutak, jedan drugome, probadaju mač u tijelo te oboje umiru. Vlast dobiva brat Edipove žene Kreont, koji naređuje da se Eteoklovo tijelo dostojno pokopa, a Polnikovo tijelo zbog njegove izdaje ostavi bez obrednog pokopa.

Tada počinje radnja same"Antigone"

· drama (tragedija) u 6 činova s KATARZOM na kraju

· tragedija je jer:

a) Antigona na kraju umire

b) nosi tragičnu krivnju od početka svog života

c) joj je predskazana smrt

d) što god učinila ne može primijeniti sudbinu

- klasičan primjer tragedije u kojoj tragična junakinja stavlja svoje ideale iznad vlastite sigurnosti i nije voljna praviti kompromise da bi preživjela. 

KRALJ EDIP
Kralj Edip” je najpoznatija i najviše slavljena grčka tragedija. Tema tragedije je iz mita o Edipu, ali se Sofoklo usredotočuje na Edipovu sudbinu. 

MJESTO RADNJE  je Teba, a FABULU čini Edipova tragedija – otkriće grijeha koje je počinio u neznanju.

RADNJA:

Edip je bio kralj Tebe, u kojoj se pojavila kuga. Proročanstvo traži od Tebanaca da iz grada prognaju ubojicu svojega bivšega kralja Laja. Edip, koji je nakon Lajeve smrti, došao u Tebu, postao je kralj nakon što je riješio zagonetku Sfinge, i tako Tebu spasio od opasnosti. Kao kralj, Edip, iako su od ubojstva protekle duge godine, pokušava otkriti tko je ubojica, jer proročanstvo je jasno – ubojica je još u Tebi. Na njegovu zapovijed Kreont, brat Edipove žene Jokaste, supruge pokojnoga kralja Laja, dovodi slijepoga vrača Tiresiju. Tiresija isprva ne želi odgovoriti, ali zatim Edipu otkriva da je ubojica upravo on. Užasnut takvom optužbom, za koju drži da je nemoguća, Edip tjera Tiresiju, i ruga mu se zbog sljepoće, a Tiresija mu navješćuje da će oslijepiti upravo on. Edip Kreonta optužuje za zavjeru, misleći da ga Kreont tako želi svrgnuti s vlasti. U razgovoru s Jokastom, Edip saznaje za proročanstvo da će Laj poginuti iz ruke svojega sina, ali, kaže Jokasta, to se nije moglo ispuniti, jer je Laj dao pogubiti njihovoga jedinog sina, još u novorođenačkoj dobi. Edip se pak sjeća Apolonovoga proročanstva da će ubiti svojega oca i oženiti majku. Sin - nasljednik kralja Poliba u Korintu, Edip odlazi, kako se to proročanstvo ne bi moglo ispuniti. Čuvši od Jokaste na kojem je raskrižju ubijen Laj, Edip se sjeća da ga je na tom istom mjestu, na putu od Korinta prema Tebi, napala pratnja jednoga putnika tjerajući ga da se skloni s ceste, a putnik ga je udario bičem, pa ga je Edip ubio, kao i malenu pratnju, a ostaje živ tek jedan pastir. Sjećajući se toga događaja, Edip shvaća da bi to mogao biti kralj, ali je jedini preživjeli svjedok događaja – pastir, koji je izvan Tebe – tada je tvrdio da ih je napala razbojnička četa, a Edip je na putu bio sam. Čekajući pastira, koji treba razriješiti dvojbu je li ubijeni starac bio Laj, Edip razmišlja o davnom proročanstvu. Dolazi glasnik iz Korinta i donosi vijest da je od starosti umro kralj Polib, i da Edip treba preuzeti prijestolje. Edip mu govori o razlozima svojega odlaska iz Korinta, i o Apolonovom proročanstvu, i kaže da ne može u Korint dok mu je majka živa. Glasnik mu tada otkriva da nije Polibov sin, već da ga je on – glasnik, donio u Polibov dom, i da ga je Polib, bez djece, posinio. Glasnik ne zna njegovo porijeklo, ali se sjeća da mu ga je predao pastir. Na to dolazi pastir, koji isprva ne želi odgovarati na kraljeva pitanja, ali pod prijetnjom mukama, izriče istinu – dijete koje je predao glasniku jest sin kralja Laja i Jokaste. U užasnom trenutku, Edip shvaća istinu – proročanstvo se ispunilo. Jokasta, njegova žena i majka, u grozi zbog saznanja se vješa, a Edip iglom s plašta iskopa vlastite oči. Oprašta se od svoje djece, posebice dvije kćeri – Antigone i Izmene, svjestan da zbog sramote njegova čina nikada neće pronaći muževe. Slomljen, opterećen grijehom i sramotom, slijepi Edip odlazi u izgnanstvo. 

· Početak: in medias res (prema Aristotelu najbolji početak) – to je početak koji ne odgovara kronološkom početku zbivanja, već je to trenutak u sredini određenog niza događaja

· Ova tragedija je okrenuta „naopako“ – Edip saznaje sve o prošlosti kako radnja ide prema kraju

· Pojam „prepoznavanje“: konačna spoznaja zablude (neznanja) i to je tragična krivnja
· U Edipu je dvostruko prepoznavanje: Edip saznaje tko je on sam i svoju pogrešku

· Dva problema kojima se bavi ovo djelo: patricid (ubojstvo oca) i incest 
· „apsurd“: čin u kojem Edip otkriva cijelu istinu jest trenutak njegovog osljepljivanja (oslijepio je jer je bio slijep cijeli život)
· Potraga za istinom ga vodi u nesreću

· Ironija: Edip shvaća da je napravio ono što je mislio da je izbjegao (time što je izbjegao)

· Edipov kompleks? Ako je iz neznanja, treba li ga kriviti?
ESHIL: OKOVANI PROMETEJ

- grčki tragičar, rođen u gradiću pokraj Atene, tvorac grčke tragedije, borac je bio kod Maratona

- napisao je oko 90 drama, a sačuvano ih je sedam/najpoznatija je Okovani Prometej 

- mada je uveo drugog glumca, smanjio je ulogu kora, pojačao značenje dijaloga i stvorio pravu grčku dramu, još je to prvi stupanj dramskog razvoja, radnja je jednostavna i dosta statična

OKOVANI PROMETEJ: prvi i jedini sačuvani dio trilogije o Prometeju (pretpostavlja se da je drugi bio «Oslobođeni Prometej», a treći je «Prometej Vatronoša»)

· radnja se zbiva među bogovima(i zbor su nimfe)zato ima prenaglašen uzvišen stil (likovi: Prometej, Hefest, Snaga, Sila, Ocean, Oceanide, Hermo…)
· radnja počinje tako što Sila i Snaga dovode Prometaja kako bi ga Hefest prikovao za stijenu. To mu je kazna jer je bogovima ukrao vatu i odnio je ljudima. Završava tako što se Prometej survao u provaliju.
· nema prave radnje jer je naslovni lik, protagonist, prikovan za stijenu i svoje misli razvija u dijalogu sa zborom i s likovima koji prolaze pokraj njega. 
· Prometej je moralni pobjednik jer mu je Zeus srušio tu stijenu, ali je ovaj ostao nepokolebljiv u zastupanju ideja o nepobjedivosti pravde.

· po kompoziciji je pisana za dva glumca; u 6 činova

RIMSKA ANTIČKA KNJIŽEVNOST
PUBLIJE VERILIJE MARON: ENEIDA

Augustov štićenik, živi na imanju izvan Rima okruženom prekrasnom prirodom. Upravo ga je ta priroda motivirala  na pisanje BUKOLIKIH ili EKLOGA (pastirske pjesme idilične atmosfere). 

Najveću je slavu stekao ENEIDOM, junačkim epom u 12 knjiga (heksametri). Pisao je djelo da udovolji Augustu i da rimskoj književnosti da ono što smatraju nacionalnim epom što do tad nije imala. 

Obrada mita o trojanskom junaku Eneji koji je po padu Troje osnovao rimsku državu., a po Verglijevoj ideju bio je predak Julija Cezara i Augusta

· pisao je po uzoru na Homera i to i na Ilijadu i Odiseju

· slična je kompozicija, motivi

· radnja ne ide kronološki pa je početak dobar primjer postupka in media res jer na početku saznajemo o Enejinom iskrcavanju u Kartagi, a onda on priča o tome kako je tu dospio 

· pisao je djelo 10 godina, ali ga do smrti nije doradio

· sudbina u ovom djelu radi u korist osnutka Rima pa su svi oni koji se tome protive osuđeni na propast

· izreka: boj se Danajaca i kad darove nose. 

· Nakon Hektorove smrti Eneja je postao vrhovni vođa trojanske vojske. kad je grad izgorio  Jupiter mu je rekao da mora naći domovinu u Italiji. Luta sedam godina, prolazi  Kretu, Scilu i Haribdu, a vjetar ga je odnio na obale sjeverne Afrike. Tamo ga je primila kraljica Didona koja se u njega i zaljubila. Eneja bi i ostao, ali mora slušati Jupitera. Na ušću Tibera utemeljio je grad od kojeg je postao Rim

· ENEJA je lik pravog uzornog Rimljanina kojemu je dužnost ispuniti volju bogova i pokoriti se svjesno sudbini. 
TIT MAKCIJE PLAUT: ŠKRTAC

Najveći rimski komediograf. Pripisuje mu se više od sto komedija, autorstvo je potvrđeno u 21. Najuspješnije su Hvalisavi vojnik i Škrtac. Ne zna se puno o njemu. 

U gotovo svim djelima obrađuje scene iz obiteljskog života, a ponekim aludiranjem na suvremene rimske prilike. Unosi pomalo grubu komiku, lakrdiju, ubacuje plesne i pjevane dijelove jer svojom komedijom želi prvenstveno razonoditi publiku. 

· U djelima posebnu ulogu ima rob. 

· Obilježja su još živi dijalozi, narodni govor, karikirani likovi.

· Utjecao je europske komediografe, Držića (Skup), Molierea (Škrtac)

· Škrtac (AULULARIJA) – jedna od najstarijih sačuvanih komedija karaktera građena na nesporazumu koji onda stvara napetost (QUID PRO QUO – gledatelj uviđa ono što likovi ne uviđaju do kraja)

· komičan nesporazum između Lionida i Eukliona proizašao iz suprotstavljanja zaljubljenog mladića i bolesno škrtog starca

· Plaut ismijava smiješnu stranu ljudskih poroka

· Tragedija ili komedija? (smijemo se, a starac ostaje sam jer mu je novac važniji od kćeri)

· Bogovi u rimskim djelima ne sudjeluju izravno u radnji kao u grčkim.

HRVATSKA SREDNJOVJEKOVNA PISMENOST

- Nakon 9.st Hrvati koriste GLAGOLJICU I LATINICU i 3 jezika (hrvatski, latinski i općeslavenski) 

· Metodovi su učenici stvorili ĆIRILICU

· Hrvati na području Bosne stvaraju  inačicu ćirilice BOSANČIĆU

Bašćanska ploča – Od vapnenca, široka 197 cm, visoka 99, a debela 8 cm. Uz gornji rub je ornament. Kad je pronađena nalazila se u podu crkve gdje gdje najvjerojatnije dospjela za vrijeme restauracije u 14.st.

Udarac o pod ju je razlomio na 3 dijela. Lijevi dio je očuvaniji, a desni je sve trošniji što je još pospješeno šupljikavošću vapnenca, a kako je bila na podu po njoj se vjerojatno i hodalo. 

Prvo su je u 19. st vezali željeznim obručem i stavili u staklo koje je čuvalo vlagu što je ubrzalo propadanje.  

Danas je u atriju HAZU-a, a u Sv. Luciji je odljev. 

Tekst je u 13 redova. kako veličina slova varira pretpostavlja se da nije nastala odjednom. Do danas nije pročitana do kraja jer se neka slova ne vide (početak se tumači kao azЪ (ja)

· stari tip uglata glagoljice

· NAJSTARIJI SPOMENIK PISAN HRVATSKOM JEZIKOM

· spominje se kraj Zvonimir već tada «rex croatorum»

· autor je opat Držiha, Dobrovit i netko treći

· proklinje se onaj koji se usprotivi gradnji crkve

PREDRENESANSA

· traje u 13 i 14 st., zovemo je i predrenesansa u Italiji

· razlikuje se od srednjeg vijeka – stvaraju se i prenose novi oblici, mjerila i osjećajnost u literarnoj praksi
· značajke predrenesanse: razvoj gradova i građanske klase, razvoj kapitalizma koji djeluje na stvaranje novog pogleda na svijet

· novi svjetonazor temelji se na optimizmu, kritičkom odnosu prema svijetu, intelektualnoj znatiželji i želji za uživanje u zemaljskim vrijednostima.

· tri glavna predstavnika humanizma: Dante Alighieri, Francesco Petrarca i Giovanni Boccaccio

HUMANIZAM – dolazi od lat. humanus – čovječan

to je prijelaz iz srednjeg vijeka u novo doba koje prethodi renesansi. Na scenu umjesto viteškog staleža dolazi građanstvo, grad preuzima vodeću ulogu u kulturnom i društvenom životu.

DANTE ALIGHIERI (1265 – 1321): BOŽANSTVENA KOMEDIJA

· najveći talijanski pjesnik, političar, filozof, tvorac talijanskog književnog jezika, rodom iz Firence. Posljednji čovjek srednjeg vijeka i prvi novog.

· oženio se djevojkom iz moćne obitelji Donatti i imao 4 djece (jedno je nazvao Beatrice)

· Umro je u Ravenni, posljednjoj stanici progonstva, gdje je i pokopan, u Firenzi mu je lažni grob

· uz književni opus na talijanskom jeziku ostavio je i niz djela na latinskom

· Književni život je započeo zbirkom pjesama LA VITA NUOVA (Novi život) mladenačkim stihovima posvećenima ljubavi prema Beatrice Portinari koja gotovo prerasta u nadzemaljsko biće, simbol ideala.

· Vidio ju je prvi put u svojoj 9. godini, a onda ga je u 18. obuzeo potpuno ljubavni zanos koji je prikrivao glumeći ljubav prema drugim ženama. U snu mu je bila nagovještena njena smrt, i kad je zaista umrla, Dante je odlučio o njoj napisati najljepše stihove i posvetiti tome cijeloga sebe.

· Bilo je to u skladu s pjesničkom školom koju Dante poslije naziva DOLCE STIL NUOVO (slatki – ljubav je odraz plemenitih duša / stil – način pisanja / novi – razlika između ove i prethodnih škola kada se o ljubavi govorilo na konvencionalan i pomalo lažan način). 

· Najvažniji spjev je započeo u prvim godinama progonstva i završio ga malo prije smrti. Nazvao ga je KOMEDIJOM jer su se tako prema srednjovjekovnoj poetici nazivala pripovjedačka djela pisana jednostavnim stihom koja počinju tužno, a završavaju sretno. Kasnije mu je pridodan pridjev BOŽANSTVENA KOMEDIJA (LA DIVINA COMMEDIA)
· Djelo je nekoliko puta prevedeno na hrvatski jezik. Postoji i prozni prijevod.

· religiozno – alegorijski ep - vizija – pomoću slika iz zagrobnog života, govori o čovjekovom ovozemaljskom životu. svaki lik ima višestruki smisao 

· opisuje put Dantea (simbol grešnog čovječanstva) koji uz pomoć Vergilija (simbol razuma) kreće kroz Pakao i Čistilište, a zatim uz pomoć Beatrice (simbol božanstvene dobrote) kroz Raj da bi se pročišćen uzvisio do Boga tj. spasenja. Pakao je stvarna konkretna kritika svih realnih negativnosti života. Dante razotkriva ljudske strasti i poroke vremena, ne štedeći ni crkvu ni njezine predstavnike. Dao je nepreglednu galeriju mitoloških i historijskih ličnosti, no najživlji su mu likovi pjesnikovih suvremenika. Unoseći u djelo iskustvo svoga burnog života, ogorčen na sugrađane koji su ga prognali, na grad koji lako mijenja zakone i principe,

· KOMPOZICIJA: 3 simetrična dijela : Pakao, Čistilište, Raj (svaki 33 pjevanja, a pakao ima i 1 uvodno) = 33+1+33+33 = 100
· STROFA: tercina 

· Simbolika broja 3: Sveto Trojstvo; 33 – Isusove godine; 9 – Božanski broj

· Danteova ljubav postoji na tri razine: ljubav prema konkretnoj Beatrice (niži stupanj tjelesne ljubavi), prema mrtvoj (Viši stupanj) i konačno Beatrice viđena u Raju predstavlja pjesnikov duh, po tome je treća najviša ljubav – ljubav prema vlastitom duhu.


GIOVANNI BOCCACCIO: DEKAMERON

- prvo veliko djelo talijanske pripovjedačke proze

- Dekameron znači Knjiga deset dana

- ima 100 novela podijeljenih u 10 dana

- na početku je realistični opis kuge (u Uvodu)

- knjiga je završena 1353. godine

- svaki dan je posvećen određenoj temi koju zadaje kralj ili kraljica

- dvije osnovne teme su ljubav i inteligencija
- ljubav Boccaccio često prikazuje u izravnoj putenosti ili pak kao nepredvidivu igru iskrenosti, plemenitosti i komike

- inteligenciju ne prikazuje samo kao suprotnost ljudskoj gluposti, već i kao atribut koji resi i najokorjelijeg zločinca

- Dekameron daje galeriju psihološki uvjerljivih likova iz najrazličitijih društvenih slojeva, te opis niza sredina u kojima se kreću ti likovi

- to je uvijek samo realistički okvir njegovih realističkih poruka koje veličaju sve ljudsko, spontano i prirodno

teme Boccacciovih novela:

1. LJUBAV (nesretna, sretna, strasna, mahnita, neuzvraćena ljubav... )

2. DRUŠTVENA SREDINA I ODNOSI DRUŠTVENE SREDINE (preljub – zakon)

3. KARAKTERNE OSOBINE (dosjetljivost, okrutnost, oholost, snalažljivost...)

- likovi su renesansni ljudi, a ne srednjovjekovni jer se ne prepuštaju životnim nevoljama

PRIPOVJEDAČE NOVELA čini 7 djevojaka između 18 i 28 godina i 3 mladića iznad 25 godina povukli su se iz Firence gdje hara kuga; da bi prikratili vrijeme pričaju priče, a među sobom svakoga dana odabiru kralja i kraljicu koji će kao dužnost imati i zadatak da odaberu temu koja će se tog dana obrađivati.

- djevojke i mladići imaju svoja imena koja potpuno ili dijelom odgovaraju njihovim naravima

FRANCESCO PETRARCA: KANCONIJER

Sin firentinskoga građanina, zajedno s Danteom prognan iz rodnoga grada, mladost je proveo u Avignonu, raskošnom sjedištu papinskoga dvora. Tu se na veliki petak, 6. ili 10. travnja 1327. zagledao u Lauru de Sade, i ostao joj zauvijek odan, pa i nakon njezine smrti (1348. od kuge), iako mu ona nije uzvraćala ljubav. Rodila je 11 djece. Njoj u slavu piše pjesme. 

U Petrarkinu "Kanconijeru" sintetizirana su nastojanja i tendencije dugogodišnje tradicije. Na njega će se, kao u savršeni uzor, ugledati nebrojeni nastavljači i epigoni. Za života je bio cijenjen i poznat po latinskim djelima, a najviše po epu "Afrika". Taj mu je spjev, u kojem je opjevao drugi punski rat, pribavio najveće književno priznanje onoga doba, lovorov vijenac, kojim je 1341. svečano okrunjen na rimskom Kapitolu.

Prema stihu prvog soneta često se cijela zbirka naziva "Rasute rime", od 366 pjesama, među kojima su najbrojniji soneti
KANCONIJER  (Il canzonier)je lirska zbirka SONETA u kojoj je Petrarca je stvorio svjež pjesnički izraz, osjećajniji i iskreniji. Nekad se čini da je riječ o duhovnoj i platonskoj ljubavi prema Lauri. Opisuje ljubav prema konkretnoj ženi koja ga privlači ljepotom. živeći na izmaku srednjega vijeka, neodlučan lomio nad dilemom: kako uskladiti nove, prethumanističke ideale s tradicionalnom kršćanskom ideologijom, kako riješiti suprotnosti između zemaljske i nebeske ljubavi, između neodoljive težnje za srećom u ovom životu i iracionalnog straha od smrti i vječnog prokletstva.


Stekao je puno sljedbenika (petrarkisti), ali nitko nije uspio premašiti umjetnički domet.

Zbirka je svojevrsni dnevnik vođen 30 godina. 

Dijeli se u 2 dijela:

a) prvi je oko 2/3 zbirke – vrijeme Laurina života

b) nakon smrti Laure 

Petrarkizam – naziv za stil kojim pjesnici oponašaju Petrarcu tj. uzdišu za voljenom ženom koja je nedostižna, a ljubav je za njih bol i patnja te inspiracija za umjetničko stvaranje. Javio se u Italiji, Španjolskoj, Francuskoj, Hrvatskoj, Njemačkoj....

Obuhvaća oponašanje soneta kao forme, mnogobrojne kontraste unutar stihova, hiperbole, zlatnu boju, božanski hod…

Sonet – stalan oblik lirske pjesme od 14 stihova, najpoznatiji je tzv. talijanski ili Petrarcin sonet sastavljen od 2 katrena (ABBA)i 2 tercine (CDC ili CDE). Motivi i raspoloženje u katrenima su u suprotnosti s tercinama

RENESANSA

· ponovno rađanje, preporod

· novi  književni preporod – 16. st. – ITALIJA (zahvaća cijelu Europu)

· preporod u književnosti – uzor postaje antika (rimska i grčka knjiž.) – oponašanje antičkih uzora Vergilije (Eneida), Plaut, Biblija 

· uspostava novih estetičkih ideala ljepote, savršenstva ujetnosti 

· sloboda čovjekovog stvaralačkog duha

· pisanje pučkim jezikom koji zamjenjuje latinski (poštuju pravila pisanja po uzoru na antiku)

· stvaranje nacionalnih knjiž. – širi se čitateljski krug

· knjiž. je u doba renesanse doživjela procvat 

LIRIKA

· petrarkistička, ljubavna (žena, njezina ljepota), pojavljuju se kanconijeri i zbirke posvećene jednoj ženi

· religiozna – posvećeni Mariji; bukolička lirika – uživanje u prirodi

· zabavna – humoristička, satirička; maskerate – pokladne pjesme; najviše se pišu soneti – uzor u antici

EPIKA

· pišu se epovi (uzor – Vergilijeva Eneida)

· biblijski epovi – tema iz Biblije

· viteški epovi – ARIOSTO – talijanski renesansni pjesnik Bijesni Orlando (djelo bez gl. junaka i gl. radnje – opisuje ljubav, gospe, borbe i vitezove

ROMAN

· viteški, pastirski i pikarski romani

· viteški – još iz sred. vijeka – vitez lutalica (prikaz renesansnog čovjeka), slobodna duha

· pikarski – u renesansi – gl. lik je simpatičan protuha, lutalica i varalica koji luta svijetom – kritizira vrijeme, kroz život se probija svojom voljom i inteligencijom

· pastirski – gl. likovi pastiri – idila, gl. tema ljubav – pastirski romani su uzor današnjih ljubavnih romana – popularna djela

DRAMSKE VRSTE

· uzori iz antike – Plaut, 

· učena komedija slijedi dramaturgiju iz antike – petčinova, simetrija likova, stalni likovi

· pastorale (pastirske igre) – svijet pastira, idilična priroda, pjesme i ples zaljubljenika

· komediografija – promiče poruke aktivizma, pobjede novog mladog naraštaja, izrugiva ljudske mane i poroke, kritizira postojeće društvene obićaje, oslobaža od predrasuda

· div dramskog stvaralaštva – Shakespeare – koji je čovječanstvu dao niz djela neprolazne trajnosti 

ESEJ – Michael Montaigne – nova književna vrsta (Eseji, 1580) – kraća prozna vrsta u kojoj se obrađuje različita tematika, uključuje razmišljanje i zaključivanje, sadrži osnovni stav pisca, karakteristike njegovog osnovnog izlaganja i temelji se na istraživanju

WILLIAM SHAKESPEARE

· engleski pjesnik i dramatičar (najveći dramski stvaralac svjetske književnosti)

· suvlasnik poznatog kazališta Globe
· napisao 36 ili 37 drama – tzv. kraljevske drame (historije), komedije, tragedije, romantične igre i poeme, te sonete (elizabetinski soneti – 3 kvartine i 1 distih)

· teme uzima iz antičke povijesti, srednjovjekovne kronike i legende, iz renesansne novelistike, iz pričanja suvremenika, te je ulio i dah stvarnog života, stvorio galeriju nezaboravnih, vječnih likova (Cezar, Hamlet i Ofelija, Romeo i Julija)

· u svojim djelima iskazuje veliko mnoštvo osjećaja koji se rađaju u čovjeku

HAMLET

· 1600. – 16001. godine

· TEMA – nesretna sudbina danskog kraljevića Hamleta kojemu je za njegove odsutnosti stric ubio oca, oženio se majkom i zasjeo na prijestolje

· jedna od najpotresnijih tragedija u cjelokupnoj književnosti – na završetku svi stradaju

· pokretač radnje – Hamletova želja za osvetom zbog smrti oca

· problematika – pitanja ljudske egzistencije – o pravdi i krivnji (dijalog Hamleta i duha oca – duh želi izvršenje pravde zbog ubojstva); o životu i o smrti; o vjernosti i izdaji; o ljubavi i mržnji

· Hamlet raspravlja o osnovnim pitanjima ljudske egzistencije – o mogućnostima spoznaje apsolutne istine i djelovanja u skladu s njome te o odnosu prema ocu, majci, ženi

· HAMLET – renesansni čovjek

· slobodouman – individualist (slobodno odlučuje i zaključuje, nitko ga ne sputava); divi se prirodi; doživljaj čovjeka; kritičan je prema majci i prema sebi; nema predrasuda prema staležu (dobar je prema nižem sloju); kritizira nepoštenje

· kritizira dvorjanine koji nemaju svoje ja (ruga im se zato što potvrđuju sve što kažu njihovi gospodari – neinteligentni i nekritički primaju sve što njihovi gosp. kažu)

· melankoličan i bolan doživljaj svijeta (svijet – bljutav, dosadan, prazan, neoplijevljen vrt u kojem je otrovno bilje) – suprotnost prema renesansnom doživljaju svijeta, gnjusan, ne podnosi nepravdu i sramotu, prezire svijet, svijet kao tamnica (Danska), razočaran svijetom = iznosi svoj stav, toliko je opterećen problemima da bi najradije da ga nema, nitko mu ne pruža zadovoljstvo, puno hulja, propalica, kritizira brak

· doživljaj čovjeka – remek-djelo, plemenitost uma, neizmjernost sposobnosti, skladan izgled ljepota

· doživljaj žene – kritizira ženu i šminkanje (to nije ono lice koje ona nosi, stvara masku); oštar doživljaj žene (Krhkosti – ime ti je žena!), ženska ljubav je kratka, nestabilna, prolazna

· iako tragedija ima mnogo događaja, u njoj nema prave dramske napetosti, jer nam je istina o očevu ubojstvu i potrebi osvete iskazana već na samome početku

· težište djela stavljeno je na prikaz psihološkog stanja glavnog lika, koji se razapet sumnjama stalno koleba i odgađa izvršenje osvete

MIGUEL CERVANTES

· najveći španjolski pripovjedač iz doba renesanse (točnije iz razdoblja prijelaza iz renesanse u barok)
· zbog novčanih neprilika dospijeva  u zatvor u kojem započinje svog don Quijotea
· uz oko 30 drama i niz drugih danas zaboravljenih djela napisao je zbirku pripovjedaka Uzorite novele
· najpoznatije djelo je Bistri vitez Don Quijote od Manche – koji je napisan u dva dijela – najprevođenija knjiga poslije Biblije
· zamišljen je kao satira na preživjele, ali u to doba još popularne viteške romane
· jednostavan, zdrav i topao humor kojim je prožeto čitavo djelo i koji nezadrživo nasmijava i današnjeg čitaoca, optimizam i duboki humorizam koji izbijaju iz tragične figure viteza tužnog lika
BISTRI VITEZ DON QUIJOTE OD MANCHE

· TEMA – doživljaji osiromašenog seoskog plemića Alonsa Quijose koji želi biti vitez skitnica

· kao pravi vitez skitnica daje si ime (Don Quijote od Manche), pronalazi perjanika i štitonošu (Sancho Panza), konja kojem daje ime Rocinante (kljuse), uzima opremu (bojnu pradjedovsku) te pronalazi damu kojoj daje ime Dulcinea od Tobosa

· DON QUIJOTE OD MANCHE – simbol ljudske tragike, utjelovljenje ljudskog sna i bezumnosti, stradanja i uporne borbe za pravdu, istinu i nedostižne ideale (on želi uspostaviti kraljevstvo pravde, ispravljati krivice, želi osvećivati nepravdu, pomagati bespomoćnima, boriti se protiv zla i nepravde te braniti nemoćne

· ujedno simbolizira hrabrost, upornost i poštenje

· Alonso čita viteške romane koji su mu poremetili razum (krčma – dvorac, vjetrenjače – divovi, prostitutke – bajne djeve, fratri – izdajnička bagra)

· beskrajno je uporan u izvršavanju svojeg cilja, želi pomoći

· na kraju je došao k pameti, ostavio oporuku i umro

· DONKIHOTIZAM – Don Quijoteov pogled na svijet, njegovo shvaćanje života koji znači besmislen i smiješan pothvat

· suprotnosti (dva različita svijeta) - don Quijote od Manche (ludost, ideal, mašta, bezumna smionost, žrtvovanje) ≠ Sancho Panza (razum, sebičnost, stvarnost, oprez, lukavost)

· idealan - svaki čovjek je slobodan zato što je tako stvoren od Boga i prirode; Lijepa riječ otvara mnoga vrata, a ružna nijedna. – roman pun mudrih izreka

· humor je bitno obilježje romana

· Cervantes progovara preko lika Sancha Panze 

· Sancho je seljak, čestit čovjek, don Quijoteov konjušar, Don Quijoteov glas razuma koji mu pokušava pomoći da se iz svijeta mašte vrati u stvarnost

· preko njegovog lika Cervantes se obraća svijetu

HRVATSKA RENESANSNA KNJIŽEVNOST (sredina 14. st. – kraj 16. st.)

· razvijala se pod utjecajem renesansne umjetnosti i talijanske kulture

· nije se istovremeno pojavila i razvijala u hrvatskim krajevima jer je Hrvatska u to vrijeme bila podijeljena pa krajevi nisu imali iste uvjete za razvoj renesanse

· utjecaj talijanske renesanse stekao se samo na istočnoj obali Jadrana, a uske veze s Mletcima, dolazak brojnih učitelja i odlazak hrvatskih mladića na studij u susjednu Italiju  omogućili su snažan razvoj renesansne književne kulture i na području Dubrovačke Republike i mletačke Dalmacije
· hrvatska renesansna književnost usvojila je mnogobrojne koncepcije humanizma (one o važnosti antičke književne tradicije, ali i one o podizanju narodnoga, hrvatskoga jezika na visoku razinu)

· hrvatska renesansna književnost će se kao i ostale europske renesansne književnosti oslanjati na antičko naslijeđe, a isto tako i na prethodnike, začetnike i klasične pisce talijanske renesansne književnosti (Dante, Petrarca, Boccaccio, Jacobo Sannazzaro, Lodovico Ariosto)

· hrvatska renesansna kultura oslonit će se i na domaće usmene, folklorne književnosti preuzimajući iz njih teme, motive, oblike i postupke
· NAČELA OBLIKOVANJA:
a) oponašanje uzora

b) harmonična i skladna kompozicija književnog djela

c) tradicionalno oblikovanje teksta –oblikovanje čistim i jasnim jezikom
-  hrvatska književnost u razdoblju renesanse više nije služila samo za vjersku poduku, već se razvila kao samostalna djelatnost
-     hrvatska renesansna kultura je PRVO MODERNO RAZDOBLJE HRVATSKE KNIŽEVNOSTI
-      odlikuje se nizom književnih oblika, te je osim lirike, epike i drame razvila niz novih književnih vrsta 

EPIKA

· najznačajniji epovi bili su oni koji su opjevavali religiozno-biblijske teme (Marko Marulić-Judita) ili povijesne teme (Brna Krnarutić-Vazetje Sigeta grada)
· hrvatski renesansni ep oblikovan je po uzoru na Vergilijevu Eneidu i druge antičke epove te je iznosio sadržaje važne za život zajednice
· u epu je pripovjedač izlagao fabulu jasno, pregledno, s brojnim opisima junaka i junakinja, vremena i prostora radnje, bitaka i važnih događaja
· osim tradicionalnih epskih vrsta, hrvatska renesansna književnost stvara i neke nove oblike (Petar Hektorović-"Ribanje i ribarsko prigovaranje" – putopisni spjev)
· posebno mjesto zauzima i pastoralno-idilični i alegorijski roman Petra Zoranića "Planine" u kojem se u prozi i stihovima pripovijeda o putovanju pastira Zorana po zavičaju te usporedno s pričom o nesretnoj ljubavi pastira Zorana slavi ljepota domovine
LIRIKA

razvijaju se 3 vrste lirskih pjesama:

· PASTIRSKO-IDILIČNA LIRIKA
veliča život u prirodi
san o sreći i blaženom životu
· ANAKREONTSKA LIRIKA

slavi ovozemaljske užitke i senzualnu ljubav

· LJUBAVNA PETRARKISTIČKA LIRIKA
- tuga i bol zbog neuzvraćene ljubavi, divljenje ženskoj ljepoti

- radi se o utjecaju petrarkističke lirike koja uzvisuje ženu i divi joj se
- najviše duhovne vrijednosti: LJUBAV i LJEPOTA

- jedno od glavnih obilježja: PLATONSKO DIVLJENJE PREMA ŽENI

- prvi sačuvani dokument je zbirka pjesama, dubrovački kanconijer "Ranjinin zbornik"

(pjesme o ljubavi (udvaranje, molba da se ljubav uzvrati, veličanje tjelesne i duhovne 
ljepote drage, vile, gospoje, bol zbog neuzvraćene ljubavi...)
DRAMA

· najčešće i najznačajnije dramske vrste hrvatske renesansne književnosti nastaju po uzoru na antičke dramske oblike, a to su KOMEDIJA i TRAGEDIJA

· hrvatska KOMEDIJA, kao i talijanska preuzima od antičke komedije strukturu komediografske radnje, zaplete i rasplete, kao i tipove likova (mudar i lukav sluga, škrti starac, hvalisavi i umišljeni vojnik...)

· takva komedija naziva se UČENOM ili ERUDITNOM KOMEDIJOM – njegovala se osobito u Dubrovniku (Marin Držić – "Dundo Maroje", "Skup", "Tripče de Utolče", "Arkulin")

· u TRAGEDIJI hrvatska renesansna književnost ostvarila je brojne prijevode (Držićeva "Hekuba" prema Euripidu, Zlatarićeva "Elektra" prema Sofoklu...)

· razvila se i DRAMA U SUVREMENOME SMISLU te riječi (Lucić "Robinja" – prva svjetovna drama u hrvatskoj književnosti)
· razvili su se i drugi, različiti dramski oblici: PASTIRSKE EKLOGE, PASTORALNE DRAMA, PASTIRSKE IGRE, FARSA (banalne pojave građanskog života na komičan način), CRKVENA PRIKAZIVANJA (religiozno-biblijska tematika); BIBLIJSKA DRAMA, MITOLOŠKA DRAMA; POKLADNA, PIRNA KOMEDIJICA ("Novela od Stanca"-Držić)

MARKO MARULIĆ

O Maruliću se malo zna pa pomoć pruža njegov literarni opus pomoću kojega se rekonstruira njegov lik i djelo. Potječe iz splitske obitelji Pečenić koja se u 15. stojeću, u skladu s humanističkom modom, prozvala De Marulis. U Marulićevo doba koristio se hrvatski oblik Marulich. Obitelj je bila u usponu. Bili su vlasnici vinograda, proizvodili vino, u kući je bilo žita, zlata i srebra. Marulić se školovao u Padovi i osposobio se za pravne poslove. Život je provodio na Šolti kod kuma Balistrića i u Splitu. Bio je Maruliću mecena i financijer. Izabrao je nečujamsku valu za osamljenički život i zagradio poljsku kućicu i kapelicu Sv. Petra. 

Najstarije je dijete iz mnogobrojne obitelji (petero braće i dvije sestre). Zapisi o njemu ističu njegovu religioznost. 

Živio je na prijelazu 15. u 16.stoljeće, na granici humanizma i renesanse i u razdoblju otkrića i vjerskih kriza. Bog turske opsade Split se nalazi u opsadnom stanju. Vjera je ugrožena od Islama. Grad još živi u okvirima Dioklecijanove palače, ali grad iznutra izjedaju požari, potresi, bolesti i klasne razmirice. 

Marulić sve dijeli na vjeri, ufanju i ljubavi – prvo kao temelj, drugo kao poticaj, a treće kao odrednica moralnog života. 

Marulić je umro 5. siječnja 1524, a pokopan je u crkvi Sv. Frane u Splitu. 

JUDITA

Judita je jedino hrvatsko djelo objavljeno za Marulićevog života. Završeno je 1501., a tiskano 1521. Za njegovog života je objavljena tri puta što znači da je zanijela čitatelje Splita i drugih središta onog doba na Jadranu.  

· pisana je splitskom čakavštinom 16. st., što je vrlo važno jer je hrvatski jezik formiran kao književni jezik tek u 19. st. (dok se nije formirao standardni jezik, ne možemo zapravo ni govoriti o dijalektalnoj književnosti)

· ugledao se na antičke pjesnike. Drugi uzor su mu naši „začinjavci“ koji su stvarali poeziju u srednjem vijeku. Datum koji navodi je 22. travnja 1501. u gradu Splitu. (Dan hrvatske knjige)

· tema: preuzeta iz Biblije – Marulić piše o aktualnoj društvenoj situaciji u Splitu i okolici (turska vojska koja prijeti Splitu i okolici poistovjećena je s asirskom vojskom koja prijeti Betuliji)

· židovska udovica Judita ubija taštog i pohlepnog asirskog vojskovođu Holoferna i spašava svoj grad Betuliju

KOMPOZICIJA:

Priču slaže u 2126 dvostrukorimovanih dvanaesteraca u 6 pjevanja (libara). Rimuje se šesterac sa šestercem, dvanaesterac s dvanaestercem i sljedećim parom šestercem…

Ono što je u Bibliji na 12 – 13 stranica, ovdje je u 6 pjevanja. Plan razrade daje u prilogu Ča se u kom libru uzdarži. 

Kao pobožan čovjek drži se Biblije poštivajući tijek, likove i fabulu. 

1. LIBRO: Nabukodonosorova želja da vlada cijelim svijetom (Holoferno ga treba svojom vojskom osvojiti

2. LIBRO: Holoferno pustoši i napada gradove za redom

3. LIBRO: Holofernova opsada Betulije, a Judita kori narod koji se želi predati

4. LIBRO: Judita u Holofernov taboru, a Holoferno je očaran njenom ljepotom
  - petrarkistička obilježja: Marulić poput petrarkista opisuje Juditinu ljepotu
  - petrarkistički motiv: kosa, nakit
  - Judita se vrlo bogato ukrasila (nakit) tako da se mogla uspoređivati s    kraljicama
  - književna asocijacija Judite na Helenu koju su smatrali najljepšom ženom 

    svijeta

  - snažna vjera u Boga

5. LIBRO: Judita večera s Holofernom kojeg opija i na kraju ubija
6. LIBRO: građani Betulije napadaju Asirce koji bježe, slave Juditu do kraja njenog               života.

CILJ OVOGA EPA:

· Marulić je htio svom narodu uliti vjeru i nadu u otpor i spas od Turaka.
· Marulić ističe vjeru u Boga (kako u njega ne treba sumnjati)

-na početku epa Marulić u kratkom pismu objašnjava zašto i kako je pisao "Juditu":
· želi proučiti priču o udovici Juditi na svom jeziku za one koji ne razumiju latinski jezik
· ističe kršćansku vrijednost – krepost, čistoća, vjera
· ističe Juditine kvalitete, važnost i kako je treba slaviti
· upućuje Bogu poruku da joj dade snage da odrubi Holofernu glavu (vjera u Boga)

MARIN DRŽIĆ

· rođen je u Dubrovniku gdje je polazio i školu

· neko vrijeme proveo je u Italiji gdje je upoznao talijansku renesansnu komediografiju

· kad se vratio u Dubrovnik pisao je ljubavne pjesme u duhu petrarkizma, a ubrzo se posve

posvetio drami u koju pripadaju njegova najbolja i najpoznatija djela. Okušao se u svim dramskim vrstama: komedija, pokladna igra, pastorala, tragedija...

Gotovo sva Držićeva djela izvodila su se na dubrovačkim scenama u doba poklada i pirova te je više od desetljeća bio najizvođeniji dubrovački dramatičar
DJELA: pastirske igre ("Tirena, Venera i Adon". "Grižula"), pokladna komedijica ("Novela od Stanca"), komedije ("Dundo Maroje", "Arkulin", "Skup", "Tripče de Utolče") 
DUNDO MAROJE

· komedija koja je prvi put izvedena 1551. godine za vrijeme poklada

· PROLOG NEGROMANTA DUGI NOS: najavljuje što ćemo gledati/čitati; najavljuje komediju; dvosmisleno je značenje ljudi nazbilj ("pravi", dobri ljudi) i ljudi nahvao ("lažni"  ljudi koji predstavljaju zlo); u ovom prologu Držić se ruga uskoj i zatvorenoj sredini dubrovačke aristokracije,  ironično laska dubrovačkoj gospodi i naziva ih zlatnim i ludima; afirmacija sposobnih, pametnih, vrlih ljudi na račun opakih i nesposobnih ljudi. Negromant = čarobnjak (znači da sve što ćemo vidjeti može i ne mora biti istina)
· Komedija će reći nešto relevantno o zbilji. Dakle, svrha komedije je da slikovito pokaže ono što gledatelji ionako znaju; kazališna igra će otkriti ono što je u zbilji prikriveno ispod privida. To, pak, što je skriveno ispod privida – veoma je važno; to je skriveni mehanizam koji pokreće svijet. Daje obećanje da će omogućiti da se utvrdi tko su ljudi u publici nazbilj, a tko nahvao. 

· mjesto radnje: Rim - radnja se događa 1 dan  vrijeme radnje: 16. st.

· tema: sukob oca, dunda Maroja i njegova rastrošnog sina Mara koji u Rimu, umjesto da se bavi trgovinom, sav kapital troši na kurtizanu Lauru

· GLAVNU ULOGU u zapletu Držić je povjerio Pometu, slugi Nijemca Uga Tudešaka – samouvjerenom, inteligentnom, lukavom renesansnom čovjeku koji shvaća da sukob oca i sina može iskoristiti za vlastitu sreću

· Pomet zapleće radnju, vodi likove, upravlja njihovim postupcima drži sve konce u rukama upravljajući sudbinama i životima onih kojima služi
· Pomet je gospodar smijeha u komediji, no za razliku od ostalih likova u komediji, Pomet nikada nije izvrgnut ismijavanju, nikada se gledatelj ne smije Pometu, nego se uvijek smije zajedno s njim

LIKOVI: odnos gospodar sluga 
	DUNDO MAROJE:

-tipičan predstavnik dubrovačkog bogatijeg sloja

-škrt trgovac koji odlazi u Rim obračunati se sa rastrošnim sinom Marom

BOKČILO: (Marojev sluga)


-vječno gladan sluga

-tipičan sluga ograničenih mogućnosti
  
-nije odan; ističe Marojevu škrtost
	UGO TUDEŠAK;

-zaljubljen njemački plemić

-lud za Laurom


-nesnalažljiv, neinteligentan, prepušta svoju sudbinu Pometu

POMET:

-sluša svog gospodara

-čini sve kako bi Laura postala Ugova, ali samo zato što bi mogao izvući koristi


	MARO:

-rastrošan sin koji kupuje ljubav kurtizane Laure

-tipičan predstavnik dubrovačke mladeži-rastrošan(čest sukob starih i mladih)

-očekuje od sluge Popiva da rješava sve njegove probleme

POPIVA:

-lukav i pokvaren

-mnogo toga čini za svoju korist
-prijetvoran
	LAURA:

-izgubljena kći njemačkog plemića
-s Marom je samo radi njegova novca

-očekuje od Petrunjele ostvarenje svih njenih zahtjeva
PETRUNJELA:

-sluša gospodaricu

-odana, vjerna, poslušna

-predstavnik mladeži nižeg društvenog sloja (naivna, poslušna)




- spoznaja – život je prevrtljiv, čas si sretan, čas ne, kad si nesretan preživi i kreni ka sreći

NOVELA OD STANCA

U vrijeme karnevala Miho, Vlaho i Dživo namjeravaju Stancu „učiniti novelu“ (ŠALU). Stanac je iz okolice Dubrovnika i misli prodati robu, ali kako nije uspio, prisiljen je prenoćiti i to kod fontane. Dživo mu se predstavlja kao trgovac Sedmi muž, a prezimena Dugi nos (laž) i priča starcu kako je i on tako jednom ležao kraj fontane te da su se pojavile vile, povele ga u kolo, dale mu napitak i on se pomladio. I Stanac to poželi. Kad se „vile“ pojave, starca obriju, uzmu mu kozlića i starac shvati da je prevaren.
· Pisano o stihovima (dvostruko rimovani dvanaesterac….čest u renesansi); replike starca Stanca su govorno karakterizirane

· Pisana u sedam prizora

· FARSA (vrsta drame): jednostavna dogodovština, kratko vrijeme

· Odnos stari / mladi

PETRARKISTIČKA LIRIKA
ŠIŠKO MENČETIĆ

· dubrovački pjesnik koji je tek nakon smrti prozvan Šiško, inače mu je pravo ime Šišmundo Vlahović Menčetić

· živio je na prijelazu iz 15. u 16. st.

· u Dubrovniku je obavljao razne poslove, a dva puta bio je i knez Republike

· umro je od kuge koja je 1527. god. harala Dubrovnikom

PRVI POGLED

· tema: ljubav na prvi pogled

· pjesnik se na prvi pogled zaljubio i u cijeloj pjesmi detaljno opisuje izgled svoje drage, način na koji se češlja i plete svoju kosu – naziva je ženom ljepšom od vile
· "meni bi viditi još lipšu ner vilu"

· na kraju kada ona odlazi on ostaje tužan i sam

· pejzažni motivi: "Zovješe zora dan, a slavno prolitje

            travicu drobnu van, zelen list i cvitje."

HANIBAL LUCIĆ

· hrvatski pjesnik i dramatičar koji potječe iz jedne od najuglednijih hvarskih obitelji
· osim u Hvaru, školovao se u Italiji

· napisao je jedan ljubavni kanconijer "Skladanja izvrsnih pisam razlicih"

· u svojim pjesmama ljubav prema ženi i njezinu ljepotu na petrarkistički način
JUR NI JEDNA NA SVIT VILA

· tema: ljepota drage, vile

· pjesnik slavi njenu ljepotu i divi se njenoj ljepoti

· TIPIČNI MOTIVI PETRARKISTIČKE LIRIKE: zlatna kosa, tanke crne obrve (osjećaj radosti), rumeno lice,  rumene usne, zubi kao biseri - ljepota njezinog govora; isprepliće unutarnju i vanjsku ljepotu
· glatkoća i bjelina njenog vrata, bijela prsa, tanki, bijeli, obli, dugi, ravni prsti - TJELESNI UŽITAK

· pjesnik povezuje 2 motiva: ljubav i vanjska ljepota

DŽORE DRŽIĆ

· rodio se u Dubrovniku, a živio je na prijelazu iz 15. u 16. st.

· školovao se u Dubrovniku, a studij prava završio je u Italiji

· kasnije se zaredio

· njegove pjesme sačuvane su u rukopisima i Kanconijeru Nikše Ranjine 
· njegova lirika je uglavnom ljubavne tematike, a u većini pjesama obraća se voljenoj osobi, opjevavajući i slaveći njezinu ljepotu i duhovne vrijednosti
· osim pjesama, napisao je i pastirsku eklogu "Radmio i Ljubmir"

DRAŽA JE OD ZLATA

· tema: savršenost pjesnikove "vile"

· pjesnik svoju dragu smatra savršenom, ljepšom od svih vila, dražom od zlata, ljepšom od proljeća

· opjevava ljepotu svoje drage, njenu kosu, oči, obrve, anđeoski osmijeh i prekrasni stas
· petrarkistički motivi: crna dva vlasa (obrve); oči koje sjaje poput zvijezda, rumena usta, zlatna kosa...

PETAR ZORANIĆ: PLANINE
· vrlo malo zna se o njemu

· rođen je u Zadru, a ne zna kada i gdje je umro
· bio je pravnik, notar, te je obavljao i neke druge službe

· od Zoranićeva književnoga rada sačuvan je samo pastirski roman "Planine", tiskan 1569. kada je pjesnik već bio mrtav
PLANINE (1569)

· nazivaju ga prvim hrvatskim romanom, iako i nije baš roman u pravom smislu te riječi
· u djelu se u prozi, ali i u stihovima, pripovijeda o putu pastira Zorana po zavičaju, zadarskoj okolici, te se slavi i veliča ljepota rodnog kraja
· roman ne govori samo o ovozemaljskoj ljubavi već i o duhovnoj ljubavi, ljubavi prema Bogu istini

· "Planine" obrađuju i mnoga druga pitanja i teme: problem turske opasnosti, pitanje odnarođivanja, književne kulture na hrvatskom jeziku...
· tema: put pastira Zorana po zadarskoj okolici koji kreće u planine gdje traži utjehu da zaboravi svoju nesretnu ljubav
· za vrijeme putovanja opisuje se pejzaž, krajolik iz čega se osjeća ljubav, divljenje i poštovanje
· vlada i osjećaj domoljublja prema rodnom kraju zbog prisutnosti turske opasnosti
· mjesto radnje: perivoj Slave

· alegorija – glavno izražajno sredstvo u ovom romanu (motiv jabuke – simbol kulture, znanja, jezika)

· Latinka u svom krilu ima mnogo jabuka koje simboliziraju bogatstvo latinske kulture

· Grkinja također ima mnogo različitih mirisnih jabuka
· Kaldejka (Kaldeja – Babilon) ima mirisne jabuke

· vila Hrvatica ima malo, sićušnih jabuka jer se hrvatska književnost počela razvijati tek od Marulića
· Zoranić spominje svoju "jabuku" – osjećaj radosti jer je naišao i na svoje ime u njenom krilu
· vila ga upozorava na nerazvijenost hrvatske književnosti – osjećaj srama jer je jabuka nezrela
· vila ga tješi jer se kod ostalih vila vidi da su jabuke prije otrgnute, tj. da su ti narodi i kulture prije postojale; zahvaljuje mu na trudu što je ipak nešto napisao

· Zoranić kritizira sve one koji se srame svog jezika i koji pišu na tuđem jeziku
PETAR HEKTOROVIĆ

· hrvatski pjesnik koji je živio na prijelazu iz 15. u 16. st.

· rođen je na Hvaru
· u mladosti je pisao ljubavnu poeziju, no od toga nije ništa sačuvano
· doživjevši u mladosti bunu pučana, kugu i provalu Turaka na otok u starosti je živio mirnim životom
· njegovo najvažnije djelo je "Ribanje i ribarsko prigovaranje"

RIBANJE I RIBARSKO PRIGOVARANJE

· putopisni spjev u 3 dijela koji je objavljen u Veneciji u kojem opisuje svoj trodnevni put od Hvara do Brača i Šolte
· "Ribanje i ribarsko prigovaranje" je prvo stihovano djelo u hrvatskoj književnosti u kojem je opisano stvarno, a ne alegorično putovanje; putovanje je opisano zbog ljepota prirode i zavičaja
· to je opis renesansnog čovjeka koji uživa u prirodi i svjestan je da je priroda mjesto  u kojem se može posve opustiti i okrijepiti svoj duh

· u spjevu pripovjedač opisuje svoje putovanje jadranskim otocima i pripovijeda o događajima koji su se događali na putu njemu i njegovim suputnicima

· preko 2 ribara, Hektorović upoznaje način razmišljanja hrvatskog čovjeka kojem cijeli život prolazi u ribarenju (način egzistencije)
· PARVI DAN – divljenje prema krajoliku, ljubav prema domovini

· TRETI DAN – govori o prolaznosti života ("...smart sve skraćuje")

BAROK

· 17. stoljeće
· španj. baruecco, port. Barocco = biser nepravilna oblika; barokni stil je krajnje kičast
· manirizam = gongorizam i marinizam – stilska oznaka baroka, pokušaj da se uspostavi naglašeno neprirodan način izražavanja kao umjetnička konvencija




· obilježen gustom upotrebom figura (metafora, končeto, antiteza,...)


· više različitih razvojnih faza i tendencija


· raspinjanje svega onoga što je renesansa htjela




· barok = katolička obnova


· značajke književnog baroka povezuju se s novim svjetonazorima


LIRIKA -  prolaznost vremena



-  raskoš izraza

-  istinsko drhtanje pjesničke duše, hladnoća, nerazumijevanje
- Luis de Gongora – španj., začetnik gongorizma, nov pjesnički jezik, vlastita sintaksa, smiona metaforika (puna mitološke simbolike, nepristupačna neobrazovanom čitaocu) – poeme Samoće, Polifem i Galetea – Sat na zvoniku, Pješčani sat – pesimistične, prolaznost vremena




- Giambattista Marino- tal. pjes., začetnik marinizma, izraz pun neobičnih metafora i zvučnih efekata, stilski izgrađena vrtuoznost, cilj poezije – zapanjiti čitaoca – Pjevač –koristi končeto (utakmica slavuja i jeke) – Ljudski život – spoznaja o prolaznosti, nemir i tjeskoba u svijetu u kojem se smrt pojavljuje kao sigurna realnost u eng. i fran. pjesnike tih stilova nazivaju lokalnim imenima


-  Sred. Euro. – Andreas Gryphius, Hofmann von Hofmannswaldau



EPIKA – ep – Vergilije – religiozno ispravan, instruktivan, jasne teze, tema – aktualna i nacionalna, strukturno – čvrst s izbjegavanjem odlaska u bezbrojne epizode

· Oslobođeni Jeruzalem T. Tassa – religiozno-historijska tematika, bogata epska radnja, isprepliću se fantastika i realnost, čulnost i vjerska egzaltacija



DRAMA – melodrama i opera



-  Calderon de la Barca – Život je san, Zalamejski sudac  - raskošno dvorsko kazalište, djela nakićena bogatom metaforikom, teme – moralne i univerzalne, manje brine o zaple-
tima i raspletima radnje i veću pozornost posvećuje pojedincima (psihološki produbljeni
likovi

HRVATSKI BAROK

· poč. 17. st. do druge pol. 18. st.
· gotovo cijela Hrvatska

· vrlo dugo i osobito razdoblje

· pozitivno reagiranje na one opće euro. tendencije koje danas obuhvaćamo terminom baroka
· književni je jezik nejedinstven i prilagođen govorima regija

· knjiž. je nastajala i razvijala se u 4 manje ili više samostalna regionalna knjiž. konteksta – glavni i najplodonosniji njezin prostor bio je Dubrovnik

EPIKA – tradiciju baroknog epa utemeljuje I. Gundulić 
-  najpoznatiji je Gundulićev povijesni ep Osman – po uzoru na Tassov Osl. Jeruzalem

LIRIKA – barok uvodi dubrov. Pjesnik  Dživo Bunić Vučić(Plandovanja) – lj. lirika s misaono-religioznim motivima – povezuju se i s udvaračkom retorikom
-  anakreontska lirika – F. Krsto Frankopan – napisao zbirku petrar. i barokne lirike Gartlic za čas kratiti
DRAMA – commedia dell’arte – predstave koje se temelje na improvizaciji iz ljudskoga života (putujuće družine)
-  tragikomedije – mladi Gundulić i Junije Palmotić

  -   religiozna poema Ivana Gundulića Suze sina razmetnoga

 -   pastoralna drama – s alegorijskim likovima i zapletima – Dubravka Ivana Gundulića 

IVAN GUNDULIĆ

· 1589-1638., rođen u Dubrovniku, plemić, obavljao razne državne funkcije
· književni rad započeo pisanjem pjesama
· počeo je pisati vrlo mlad imao je uspjeha, no međutim u pjesmi Pokornima kralja Davida odrekao se svih mladenačkih dijela nazvavši ih porodom od tmine, tako da neka od njih znamo damo po imenu jer se smatra da ih je sam spalio
· 1622 g. izdaje religioznu poemu Suze sina razmetnoga (tema iz evanđelja po Luki, o odmetnutom sinu, sastoji se od tri plača, prvi plač- sagrešenje, drugi plač- spoznanje, treći plač- skrušenje)
· 1628 g. Dubravka- melodrama. 

· ep koji nije tiskan idućih 200 godina Osman. Govori o događajima vezanim uz dolazak Osmana II na vlast u Turskoj, o bitci Turaka s Poljacima kod Hoćima i porazu Turaka i svrgnuću Osmana s vlasti. Izgubljena dva pjevanja 14 i 15, nadopunio ih je Ivan Mažuranić u 19 st. Dvije teorije: Osman se sastoji od dva odvojena epa koji nisu nikada spojeni. Druga da je Dubrovačka vlast cenzurirala ta dva pjevanja zbog preoštre kritike Turaka.

DUBRAVKA

· pastorala, pastoralno-idilična drama, barokna melodrama, pastirska igra – renesansna tvorevina
· uvod – zaziv zvijezdi Danici da objavi sretan, žuđen dan – vjenčanje najljepšeg pastira i najljepše pastirice (dan sv. Vlaha)
· na samom početku uvodi monolog ribara, a za ribara se pretpostavlja da je izbjeglica iz Dalmacije
· alegorijski upozorava građane Dubrovnika da nemaju zašto dizati bunu jer je u Dubrovniku ljepše i bolje nego drugdje
· temelji se na kontrastu (porobljena Dalmacija – slobodan Dubrovnik) – porobljena Dalmacija, opljačkana, zarobljena, a Turci i Mlečani na vlasti 

· mjesto radnje je Dubrava – simbol Dubrovnika – slobodna časna, slavna, raskošna u svojoj prirodnoj ljepoti – stvorena idilična slika Dubrave
· starac Ljubdrag je nositelj Gundulićevih pogleda na državu, društvo i slobodu, jer se država i sloboda ne ugrožavaju samo oružjem nego ih ugrožavaju i sami dubrovčani – preko njega kritizira sadašnje Dubrovčane, u njegovo doba su ljudi stjecali bogatstvo poštenjem i radom, dok sada stiču prijevarom; renesansni motiv – sukob starost X mladost – mladi ne poštuju stare, ističe snagu novca kojim Dub. misle da se može sve kupiti, kritizira žene koje brani Tratorko
· stavlja u odnos dva svijeta – satire (komičnost) i pastire peko kojih ističe problem nižih i viših društ. slojeva
· Divjak i Goroštak pustolovi su iz drugih zemalja; vile, narešene i rasipne, su plemkinje Dubrovčanke, a pastiri Dubrovčani raspravljaju o razrednoj jednakosti o jednakosti u braku; Vuk satir i seljanka Stojna prikazuju vlahe i služavke – godišnjice (one su uvijek zaljubljene); Miljenko je simbol dubrovačkog plemstva, a Grdan je predstavnik bogatog izrođenog dubr. trg. stan. koji prijeti slomom u težnji za lagodnim životom i uživanjem – preko tih simbola Gundulić iznosi oštro sve poroke suvremenog društva
· Dubravka nije važna kao lik, nego kao pojam – ona je simbol slobode – naglašavajući njezinu ljepotu, sve više ističe slobodu
· dvije je ideje spojio Gundulić u Dubravci – da se slobodna država osniva na zdravome i istinitome braku na porodici koju ljubav spaja, da propada država u kojoj srebro i zlato više vrijede od čistoće i poštenja
SUZE SINA RAZMETNOGA

· građa i tema su na liniji katoličke obnove – ostaviti zemaljska i prigrliti duhovna dobra
· temeljni osjećaj je ispraznost svega što okružuje čovjeka, prolaznost, fatalna nemoć pred prirodom, taj osjećaj prolaznosti varira na biblijskom motivu o sagrješenju, spoznanju i skruženju – izlaz nalazi u molitvi, u pokajanju, jer smrt je sveprisutna
· sadržaj okosnica – mladi čovjek želi se odvojiti od roditeljskog autoriteta i autoriteta uopće
· alegorijsko značenje jer dobri otac prima odbjeglog sina (koji se pokajao) natrag na ognjište – isto kao i crkva prima odmetnika opet u svoju zajednicu (ako se pokaje)
· osnovna misao je isticanje prolaznosti zaemljskog života i poruka dub. sinovima da trošeći vlastiti imetak škode ne samo obitelji nego i Dubrovniku
· stil – stihovi su zvučni, retorični, katkad i pomalo svečano-patetički s jako naglašenim refleksivnim momentom, to su – metafora, ponavljanja, gradacija, nabrajanja, kontrast (grijeh – pokajanje, pobožnost – nevjernost, smrt – život, grijeh – čistoća, pakao – raj)
· stih – osmeračke sestine
OSMAN

· sastoji se od 20 pjevanja – karakterizirana su širenjem fabule, ponavljanjima, digresijama (opomena) i epizodama

· ideja slobode u Osmanu je posebno naglažena, a ujedno je posebni motiv – ona je hvalospjev pobjede kršćanskog svijeta nad islamom – posebno do izražaja dolazi kršć. moment
· pojam slobode (sveslavenska ideja) – sloboda slavenskog naroda

· prikaz borbe islama i kršćanstva – Turaka i zapadne Euro. 

· povijesni povod bio je poraz tur. vojske kod Hoćima 1621., a uzor spjev talijanskog autora Tassa Oslobođeni Jeruzalem
· spominje i druge povijesne događaje – turski sultan Osman zatvorio je u tamnicu svog strica Mustafu, ali nakon poraza kod Hoćima dolazi do pobune janjičara koji Osmana svrgnu i zadave – svoj ep Gundulić je posvetio poljskom kraljeviću Vladislavu kome pripisuje svu slavu pobjede i poziva ga da i ubuduće vodi slavene u borbi protiv Turaka

· ne odgovara povijesnoj istini jer je bitka kod Hoćima završila bez pobjede, a Vladislav nije u njoj ni sudjelovao
· Osman je pisan u strofama od četiri osmerca s rimama ABAB (unakrsna)
· uzorno djelo hrv. baroka – u tekstu Gundulić izražava duh katoličke obnove

stih: ...ko bi gori, sad bi doli..

KLASICIZAM I PROSVJETITELJSTVO U EUROPSKOJ KNJIŽEVNOSTI

od sredine 17. do druge pol. 18. st.
                                                                               

-  ugledanje na grčku i rimsku antiku kao na nedvojbeni uzor
-  umjetnikova zadaća – oponašati prir., narav – prikaz čovjeka kao moralnog bića
-  ideal – prikazati općeljudsko i prosjećno u čovjeku, izbjegavati posebno, specifično
-  kriterij doličnosti, promjerenosti –franc. bienseance, eng. decorum

-  vjera u razum – načela nisu izraz samo jednog vremena nego ih diktira razum

-  zasićenost racionalizmom – prihvaćanje čitatelja – prisutno u romanima – prag romanti.
JEAN – BAPTISTE POQUELIN MOLIERE

· klasicizam17 st. – 18st (smrt Luja XIV)

· Dubrovnik prati Europu u stopu pa vole frančezarije
· Kako je umro Držić pa se ništa nije pisao, postaje moderan Moliere. U isto vrijeme stvara C. Goldoni, ali je Mlečanin, a Dubrovnik ne želi biti kako Venecija

· Prvi prijevod Moliera „po naški“ je odradio Fran Krsto Frankopan

· Moliere smatra da su neka postignuća komedija zajedničko dobro pa crpi iz njih poticaj (Plaut) – Harpagon je svoje zlato odlihvario, Plautov Euklion i Držićev Skup su ih našli

· Teme: sin nastoji pomoći slugama okrasti oca / sin i otac za istu djevojku / ljubavi mladih

· Nije pisana stihom (tu je prekršio pravilo Aristotela)….drame su se prvo pisale u prozi pa prebacivale u stih

· Pitanje kao i kod Plauta: Tragedija ili komedija?
· Harpagonova patološka škrtost.

· Tiska kalendare s produženom korizmom

· Svađa sa slugama oko Nove Godine da ih ne daruje

· Mariana ne bi puno trošila

· Ne da gostima da piju osim ako nekoliko puta ne zamole i daje im većinom vodu

LICA: 
CLEANTE: Harpagonov sin; voli Marianu. Poštuje očevu moć da odlučuje nad njegovim željama, ali se zbog njegove škrtosti sprema da ga pokrade. Otac traži da se pokorava njegovoj volji („ ne smijemo se vezati ni skim bez dozvole onih koji su nam život dali jer oni znaju najbolje jeer nisu zaneseni strašću – klasicizam)

VALERE: Anselmov sin, ugađa Harpagonu i tako se uvukao u službu.

MARIANE: Anselmova kći, voli Cleantea. Majka želi da se uda za bogatog čovjeka da se riješi bijede. Frosine joj predlaže Harpagona jer je već u 60-oj.

ANSELME: otac Marianin i Valerov; Misli da su mu djeca stradala u oluji na brodu

FROSINE: svodnica; uspijeva u svim poslovima, osim s Harpaonom

- Komičnost postiže poznatim dramskim postupkom QUID PRO QUO ( zamjena pojmova/osoba)

VOLTAIRE: Candide ili Optimizam
· filozof, publicist i književnik, koji se kao stvarni ideolog naprednoga građanstva najvatrenije okomio na crkvu, na feudalno ureženje, istupajući protiv klasnih povlastica, a za potpunu slobodu govora. Uz pjesme pisao je romane i drame. 
· U satirama i najboljem romanu (negdje se navodi da je to duža novela?!) CANDIDE iznosi misao da čovjek u životu sam određuje svoje putove i da je upravo u sitnim svakodnevnim stranama bit ljudske mudrosti. Čovjeka  shvaća kao potpuno emancipirano biće nad kojim ne vlada nikakva sudbina ni providnost koja bi mu već unaprijed odredila životni put.

· filozofski roman (u doba klasicizma roman je smatran čak i nižom vrstom književnosti)
· sudbina mladog Candidea i njegovog učitelja od trenutka kad je Candide zbog ljubavi prema kćeri svog dobročinitelja istjeran iz dvora. Svaka njegova pustolovina pokazuje da je u svijetu moguća samo nesreća
· njegov učitelj smatra da živimo u najboljem od mogućih svjetova
· roman završava tako što Candide u Carigradu susreće poružnjelu Cunegondu, djevojku s početka, i svog učitelja Panglossa. Smiruju se na imanju, optimizam je ishlapio, svijet je pokazao pravo lice.

· Roman završava izrekom „najbolje je obrađivati svoj vrt“

· Zašto „optimizam“? Zato što se roman temelji na propitkivanju teze tj životnog stava naslovnog junaka „kad netko strastveno tvrdi da je sve dobro, iako je loše….hoće li biti dobro“
JEAN RACINE: Fedra

JEAN RACINE – kritičari ga smatraju vrhuncem francuskog klasicizma.
JANSENISTI se javljaju 30tih g. 17.st. To je novi religijski i intel. pokret, naziv je dobio po niz. katoličkom prof. Corneliusu Jansenu (Cornelius Jansenius). 

Oni su negirali čovjekovu slobodnu volju, tj. smatrali su da je sudbina čovjeka predodređena već prije njegovog rođenja te da sve ovisi o Božjem odabiru koji odvaja odabrane i proklete. 

Jansenisti izriču pesimizam, jer Bog unaprijed određuje koje će duše spasiti, a Božja se milost ne može zadobiti ljudskim zaslugama. 

Njihovi suparnici bili su jezuiti (teorija optimizma-Bog nudi spas odabranima)

JANSENIZAM I RACINE

Jansenizam je utjecao na njegovo stvaralaštvo pa on u svojim tragedijama predstavlja likove koji su usprkos vlastitoj volji predodređeni nesreći i smrti u ovom svijet, a vječnom prokletstvu u drugom.

Najviše od svih pisaca klasicizma on se u svojim tragedijama strogo pridržava pravila klasicističke poetike. 

FEDRA – tragedija čija je tema ljubav prema svom pastorku Hipolitu i posljedice te ljubavi.

Predložak za ovo djelo je iz grč. mitologije

Fedra je lik iz grčke mitologije, bila je kćer Minosa i Pasifaje, žena Tezeja koja se unatoč tome što je Tezej bio hrabar, lijep, plemenit zaljubila u njegovog sina iz prvog braka; ljubav završava tragično (Fedra - suicid, Hipolit - ubojstvo)

Sam zaplet počinje u trenutku kada saznajemo da je nestao Tezej te da je F. zaljubljena u Hipolita, a on u Ariciju.

U prvom činu Hipolit izjavljuje Teramenu da će otići iz Trezene te mu odaje tajnu da je zaljubljen u Ariciju iz obitelji Palantida, Tezejevih neprijatelja. Fedra, Tezejeva druga supruga, priznaje da je starstveno zaljubljena u Hipolita. Tezej je odsutan i stiže vijest da je poginuo. Drama time postaje složenija: ne samo da je posrijedi nedopustiva ljubav prema pastorku, nego se nameće i pitanje nasljedstva na prestolju: kandidati su Fedra, Hipolit pa čak i Aricija. 

Dok Aricija prihvaća Hipolitovu ljubavnu izjavu sa zadovoljstvom, on je zaprepašten Fedrim priznanjem da je zaljubljena u njega. Enona uspijeva istrgnuti iz Fedrinih ruku Hipolitov mač kojim se htjela ubiti. Nakon toga Teramen donosi vijest da je Tezej ipak živ. Fedra želi umrijeti, ali Enona opet intervenira. Konačno se pojavljuje i Tezej, zbunjen odnosom između Fedre i njegova sina.

Enona je razgovarala s kraljem, a ovaj, smatrajući da je Hipolit za sve kriv, zaziva Neptunov bijes. Uzalud mu Hipolit otkriva svoju ljubav za Ariciju. Fedra saznaje za Hipolitovu ljubav i u njoj se budi ljubomora. Odbija Enoninu sugestiju da prihvati i prizna svoju ljubav makar ona bila i grešna i proklinje Enonu.

Cijela je istina otkrivena prekasno da bi Hipolit bio spašen. Tezej uznmemiren Fedrinim ludilom, Enoninim samoubojstvom obraća se Neptunu s novom molbom: stiže Teramen s pričom kako je Hipolit poginuo. Fedra je popila otrov, umire nakon što je priznala Tezeju svoju grešnu ljubav, te je otkrila Enonino licemjerje i Hipolitovu nevinost.

Njegove tragedije:

· jednostavne, ali pisane uzvišenim stilom
· drži se jedinstva mjesta i vremena radnje

· mali broj likova i događaja
· likovi pripadnici visokog sloja
· 5 činova
· uzvišeni stil; stih ALEKSANDRINAC (12 slogova, parna rima aabbcc)
STRAST obuzima njegove tragične likove

Likovi se uzalud bore protiv nerazrješivih proturječja svoje prirode. 

Fedra: razum (ljubav nje i Hipolita ne može se ostvariti) strast (ipak i dalje ga voli i na kraju mu to priznaje)

· To su uglavnom slaba bića razdirana snažnim strastima
· U trenutku kad priznaju istinu, moraju umrijeti

· Oni su posve instinktivni, nemaju ni volje ni moralne energije
· Pesimističko gledište
· Racine ne vjeruje u čovjeka: jer od trenutka kada strast obuzme biće, ono je izgubljeno
CARLO GOLDONI: Gostioničarka Mirandolina

· Talijanski klasicist

· Reformator kazališta – zašto? …kazalištem do 18.st vlada commedia dell'arte koja je usmjerena na neposrednu zabavu i prilagođena jednostavnom ukusu publike. Ima jednostavne scenarije i obiluje improvizacijom. Goldoni vraća stvarne likove i karaktere sa svim moralnim, staleškim i ljudskim proturječjima.

· Gostioničarka Mirandolina: komedija u tri čina

· Lik Mirandoline dovodi na scenu ženu koja ne dominira zavođenjem, već razumom koji je do sada, tradicionalno, bio vezan za muškarce. Ona je inteligentna i samosvjesna. Postupci mlade gost. Miran. koja je nakon očeve smrti naslijedila gostionicu i koja redom navodi svoje gost. plemićkog podrijetla da se zaljubljuje u nju. Time ih ona u stvari ismijava. 

· U središtu njeno zavođenje «zakletog ženomrsca» Viteza; 
· ona glumi čednost i iskrenost te se laskanjem i pretvaranjem približava Vitezu, glumi da mrzi sve muškarce, time stječe njegovo povjerenje koji ju smatra ženom zdrava razuma. Zaljubi se u nju, a ona ga počinje mučiti.

· TEMA: kako je okretna Mirandolina nadmudrila Viteza i sve muškarce koji su bili zaljubljeni u nju, a na kraju se odlučila udati za Fabrizija – čime pokazuje zdrav razum jer se udaje za čovjeka iz svog staleža

Njeni gosti-„obožavatelji“: 
· MARKIZ od FORLIPOPOLIJA, osiromašen plemić
· GROF ALBAFIORITE, razmetljiv, bogat i galantni gospodin koji je do naslova došao kupovinom
· VITEZ RIPAFRATTE, ženomrzac i čudak, postupa grubo s Mirandolinom i ismijava slabosti svojih prijatelja 
· sluga / sobar FABRIZIO, njega odluči uzeti za muža

EUROPSKI ROMANTIZAM

· druga polovina 18. stoljeća do početka 19.st

· književna epoha između klasicizma i realizma koja istovremeno obuhvaća sve europske zemlje i Ameriku – riječ se upotrebljava u obliku pridjeva romantičan (odnosio se na književnost romanskih naroda od srednjeg vijeka do 19. st. – mističnost, pustolovina, čudesno)
· dolazi od pojma ROMAN kojim se imenuju sva pripovjedna djela u kojima se zbiva nešto nestvarno te se opisuje pejzaž sjetnim i melankoličnim tonom.

OBILJEŽJA:

· romantičarski pjesnici oduprli su se klasicističkoj ideji kontinuiteta, reda u literaturi unoseći nered i nemir
· umjesto klasicističkog razuma, romantičari nude dušu, umjesto načela oponašanja nude originalnost
· odbacuju normirane pjesničke oblike te pišu u jednostavnijim formama (originalnost umjetničkog stvaranja kroz romane, lirike, pripovijetke za razliku od klasic. oponašanja antike kroz tragedije i epove)

· smisao i zanimanje za povijest; istraživanje narodne predaje, mitologija i folklora (proučavanje srednjeg vijeka, primitivnih naroda i egzotičnih mjesta); 
· isticanje osobnog pjesničkog doživljaja i pjesničke slobode; novo poimanje ljepote; sloboda umjetničkog izražavanja i načelo originalnosti (nema uzora)
· dijelimo ga na engl., franc., njem. i ruski romantizam
· Sve se manje vjeruje u svemoć razuma, te se javlja pesimizam, klonulost i pesimizam

· Zato nova generacija pisaca traži uporište u emocijama i jakom individualizmu 

· U Njemačkoj počinje Sturm und Drang pokretom (“Oluja i nagon”) 
· smatraju da književnost mora biti izraz nesputanih osjećaja i strasti, zagovaraju povratak prirodi, provode oštru kritiku društvenog sustava, zagovaraju načelo slobode stvaralaštva.
· U Engleskoj se javlja antiklasicizam "jezerskih" pjesnika Williama Wordswortha demonskih" pjesnika Johna Keatsa, Georgea Gordona Byrona 
· u francuskoj književnosti, opusom Victora Hugoa
JOHANN WOLFGANG GOETHE

· njem. književnik

· pisac koji teži drugačijim temama od prethodnika iz doba klasicizma – u međuljud. odnosima teži iskrenosti
· pripada grupi građ. inteligencije – ističe individualnost i subjektivan iskaz stvarnosti
· utemeljitelj drame u modernom smislu

· najznačajnije djelo – dramska pjesma Faust
PATNJE MLADOG WERTHERA (1774. )

· epistoralni roman – pisan u pismima koja Werther piše prijatelju Wilhelmu u kojima opisuje svoje osjećaje (od 4.5.1771. - 20.12.72.)
· iskazuje težnje mlade generacije – pobuna protiv svih društvenih normi, zalaganje za individualnost

· osjećaji – od zanosa ljubavi prema Lotti do tragične spoznaje o svojoj ljubavi
· težnja generacije – ispunjen čistim osjećajem, ali se ne snalazi u životu, društvu i ljubavi – zbog rastrojenosti počinjava samoubojstvo
· TEMA – tragična sudbina pojedinca, građanskog individualista 
· WERTHER – gl. junak – pripadnik građanskog društva 
· odnos s društvom – (društvo je podjeljeno na aristokraciju i građanstvo)
· ARISTOKRACIJA – omalovažava ga, ne prihvaća, izolira, Goethe kritizira njihovo licemjerje i pokvarenost (problem klasnih razlika); = GRAĐANSTVO – administrativno-birokratski aparat – sve što bi Werther učinio, šef bi bio nezadovoljan (problem pokoravanja u odnosu na viši položaj), problem karijerizma – istaknut kao negativna pojava
- ne snalazi se u društvu birokrata jer nije mogao prihvatiti njihov karijerizam i krutost – LJUDSKI ROD JE JEDNOLIČAN.
· problem neuzvraćene ljubavi kod Werthera – vode ga strast i osjećaji (važno mu je sao to da će vidjeti Lottu, tvrdi da je ljubav sve u čovjekovom životu, nije se borio za svoju ljubav – nije ju javno iskazivao)

· LOTTA – požrtvovna (brine se za oca, braću i sestre), odana Albertu, lijepa, mlada, osoba koju vole dva potpuno različita muškarca na različite načine (u WERTHERU vlada nemir, osjećaji, senzibilnost; u ALBERTU vlada smirenost, razum – prihvaća Werthera, iskreno voli Lottu, pouzdan je muškarac)
· priroda zauzima značajnu ulogu u Wertherovom životu – slijedi njegove osjećaje – ima razornu moć – Werther je nemoćan u odnosu na svoje osjećaje
· priroda za umjetnika – izvor inspiracije koja mu daje neizmjerno bogatstvo

· Werther čita Homera – to ga smiruje – Goethe ne negira antiku i uzore iz antike; čita tipičnu romantičarsku književnost
· Werther sav doživljava umjetnost za razliku od Alberta koji sve gleda površno (objektivno)

· VERTERIZAM – pretjerana sentimentalnost i romantičnost
· misao – u životu treba usklađivati emocije i razum
EDGAR ALAN POE: Crni mačak

· Novela i njene osnovne značajke

· Simbolika crne mačke u različitim kulturama
· Poea književni kritičari smatraju utemeljiteljem kriminalističke priče i znanstvene fantastike. 

· Promjene ponašanja i karaktera glavnog lika u uvodnom djelu

· Pripovjedač na ljubav i odanost reagira agresivno
· Postoje događaji iz prošlosti koje ne zna objasniti

· motiviranost izobličenosti njegove naravi (alkohol, podsvijest)
· zahvaća ga bolesna potreba da čini ono što je zabranjeno, nastrano i zločinačko
· mrzi svoju ženu i mačka Plutona
· Simbolika imena mačka, njegovog ponašanja, ugriza…

· novela zalazi u mistično u trenutku kada se pokaže znak vješala na krznu mačka
· obilježja proze strave i užasa, horora?

· neočekivan preokret na kraju ruši iluziju o «savršenom zločinu» 
MIHAIL JURJEVIČ LJERMONTOV: Junak našeg doba
· ruski romantizam, prvo prozno djelo ruske književnosti i začetak realističke proze
· roman koji se sastoji od pet relativno samostalnih novela koje imaju poveznicu u glavnom liku Grigoriju Pečorinu, ali i pripovjedačevim obavijestima i komentarima

· BELA: priča Maksim Maksimič, Pečorinov prijatelj i nadređeni časnik. Bela je djevojka koja se sviđa Pečorinu. Kad uzvrati ljubav, Pečorin gubi interes.
· MAKSIM MAKSIMIČ: susret Pečorina i Maksima nakon dugo vremena

· PEČORINOV DNEVNIK: sastoji se od tri pripovijesti koje autor „objavljuje“ nakon Pečorinove smrti. 

· O junaku saznajemo posredno, preko drugih

· Narušen kronološki slijed (4 5 1 2 3)

· Pečorin je jedan od prvih likova u eu. književnosti koji će biti „suvišni ljudi“
znanost o književnosti
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